
Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
םימותו םירוא Urim we-tummim a.1.1-3 3 c.
םידרחה רפסו םימותו םירוא Urim we-tummim we-sefer ha-haredim a.1.4
שוריפ םע בויא Yiov 'im perush a.1.5
םיבהא תליא Ayelet Ahovim a.1.6
דעומ תיבו םיבהא תליא  … u-vet mo'ed a.1.7
תוכב ןולא Alon bakhut a.1.8-9 2 copie
םעונ ירמא Imrè no'am a.1.10
רפש ירמא Imrè shefer a.1.11-14
ילאיזעה תיב Bet ha-'azieli a.1. 15-18
דעומ תיב Bet mo'ed a.1.19-21
םלוע תוכילהו םירוטה לעב Ba'al ha-turim we-alikhot 'olam a.1.22

...רזעילא 'ר יקרפו םירוטה לעב Ba'al ha-turim u-firqe r. Eli'ezer a.1.23
...י"שר שוריפ לע םירואיבו םירוטה לעב Ba'al ha-turim u-biur 'al perush Rashi a.1.24
רתסא תליגמ לע וקילג Gallico 'al megillat Ester a.1. 25-27 3 c.
תלהק לע וקילג Gallico 'al Qohelet a.1. 28
םירישה ריש לע וקילג Gallico 'al Shir ha-Shirim a.1. 29
בוט קבד Deveq tov a.1.30
םיבוט םירבד Devarim tovim a.1. 31
הימחנ ירבד Divre nehemiah a.1. 32-33
רזעילא קשמד Dameseq Eli'ezer a.1.34
השמ להקיו Wa-yaqhel Moshe a.1.35
ןבואר ר"כב םהרבא 'רמ הרותה לע שוריפ .םהרבא ערז Zera' Avraham. Perush me-r. Avraham ben Reuven a.1. 36--37
ןימינב ר"כב םהרבא 'רמ הרותה לע שוריפ .םהרבא ערז Zera' Avraham. Perush me-r. Avraham ben Binyamin a.1. 38
לארשי תיבו ףסוי תיראשו תודגא ישודח Hidushe aggadot a.1.39
המלש קשח Hesheq Shelomo a.1.40
םולשבא די Yad Avraham a.1.41
ךלמה די Yad ha-melekh a.1.42-45
השמ ידי Yede Moshe a.1.46-47
Yosef leqah חקל ףסוי a.1.48-49
דוד טוקלי Yalqut Dawid a.1.50
םידלא עשי Yesha' Elohim a.1.51-52
םינינפ ברו בקעי חבזמו םידלא עשי Yesha' Elohim u-mizbeah Ya'aqov… a.1.53
המלש םרכ Kerem Shelomo a.1.54
Lehem dim'ah העמד םחל a.1.55-56
םירתס םחל Lehem setarim a.1.57-59
םינשוש יטוקל Liqute shoshanim a.1.60
בויא ריאמ Meir Yiov a.1.61-62
תולהת ריאמ Meir tehillot a.1.63
םהרבא ערזו הזחמו רמאמ Mahamar u-mahaze we-zera' Avraham a.1.64-65
םעונ ירמאו ע"באר יפ לע םירתס תלגמ Megillat setarim… a.1.66
םהרבא ןגמ Magen Avraham a.1.67-69
הבושת דוסיו םימותו םירואו םהרבא ןגמ Magen Avraham we-Urim we-tummim a.1.70
לאומש תדגאו הדותל רומזמ Mizmor le-todah a.1.71-73
ןיי ריחמ Mehir yain a.1.74-75
הלולב החנמ Minhah belulah a.1.76
ילשמ לע ןויצ תדוצמו דוד תדוצמ Mezudat Dawid u-mezudat Zion 'al Mishle a.1.77
רשואה רמאמו רתסאו הכיאו תור לע ןויצ תדוצמו דוד תדוצמ Mezudat Dawid u-mezudat Zion 'al Rut… a.1.78
םיבותכ לע ןויצ תדוצמו דוד תדוצמ Mezudat Dawid u-mezudat Zion 'al Ketuvim a.1.79
םינושאר םיאיבנ לע ןויצ תדוצמו דוד תדוצמ Mezudat Dawid u-mezudat Zion 'al Neviim rishonim a.1.80
םינורחא םיאיבנ לע ןויצ תדוצמו דוד תדוצמ Mezudat Dawid u-mezudat Zion 'al neviim aharonim a.1.81
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Mezudat Dawid u-mezudat Zion 'al Shir ha-Shirim we-Qohelet תלהקו םירישה ריש לע ןויצ תדוצמו דוד תדוצמ a.1.82-83
םילהת לע ןויצ תדוצמו דוד תדוצמ Mezudat Dawid u-mezudat Zion 'al Tehillim a.1.84
ןהכ הארמ Marèh Kohen a.1.85
... םירמנ יררהמו שפנל אפרמ Marpe la-nefesh u-meharere nemerim a.1.86
םיפוצ תפונ Nofet zufim a.1.87
ןויצ תומחנ Nehamot Zion a.1.88
דוד שפנ Nefesh Dawid a.1.89
...ן"במרה יפ לע שמוח ,םולשה תוביתנ Netivot ha-shalom… a.1.90-94
הרותה לע ונרופס Sforno 'al ha-Torà a.1.95
תלהקו םירישה ריש לע לע ונרופס Sforno 'al Shir ha-Shirim we-Qohelet a.1.96
...םילהת לעוהרותה לע ונרופס Sforno 'al ha-Torà we-'al Tehillim a.1.97
ןהכה לאומש 'רמ חנעפ תנפצ Zafenat Pa'neah me-r. Shemuel Ha-Kohen a.1.98
בקעי לוק Qol Ya'aqov a.1.99-101
המכח ןיעמו בקעי לוק Qol Ya'aqov u-Ma'yan hokhmah a.1.102
......םיתעה קוצו בקעי לוק Qol Ya'aqov we-zoq ha-'ittim a.1.103
החנמ ןברק Qorban Minhah a.1.104-105
קחצי ערזו םאר ינרק Qarne reem we-Zera' Yizhaq a.1.106
בויא לע ג"בלר Ralba"g 'al ha-Torah a.1.107
חקל ףסויו תוליגמ שמח לע ג"בלר Ralba"g 'al hamesh megillot we-Yosef leqah a.1.108
םינומא רמוש Shomer emunim a.1.109
ישי שרוש Shoresh Ishay a.1.109 ! già c'e questa collocazione
םיקמעה תנשוש Shoshanat ha-'amaqim a.1.110
...השמ יניעו םיקמעה תנשוש Shoshanat ha-'amaqim we-'ene Mosheh a.1.111
...השמ תאשמו םיקמעה תנשוש Shoshanat ha-'amaqim u-Massat Binyamin a.1.112
...רתסא לע וקילאגו םיקמעה תנשוש Shoshanat ha-'amaqim we-Gallico 'al ha-Torah a.1.113
םוגרת םע םירישה ריש Shir Ha-Shirim 'im Targum a.1. 114-120
ך"מת יפ לע םירישה ריש Shir Ha-Shirim 'al pi a.1. 121-122
ק"דר יפ לע םילהת Tehillim 'al pi Rada"q a.1. 123-126
םהרבא תודלות Toledot Avraham a.1. 127
בקעי תודלות Toledot Ya'aqov a.1. 128-135
בקעי חבזמו בקעי תודלות Toledot Ya'aqov u-Mizbeah Ya'aqov a.1. 136
קחצי תודלות Toledot Yizhaq a.1. 137-139
ג"בלרה תוילעות To'aliyot ha-Ralba"g a.1. 140-142
תוצמה ימעטו ג"בלרה תוילעות To'aliyot ha-Ralba"g we-Ta'ame ha-mizwot a.1. 143
ינושרגה תראפת Tiferet ha-Gereshuni a.1. 144
לארשי תראפת Tiferet Yisrael a.1. 145
...רתסא תליגמו לארשי תראפת Tiferet Yisrael u-megillat Ester a.1. 146
םלוע ןוקת Tiqqun 'olam a.1. 147
קדצ טפשמו טפשמ בהוא Ohev mishpat u-Mishpat zedeq a.2. 148-149
ןימינב קמע ת"ושו תוצמה תורוא Orot ha-mizwot we-shu"t 'Emeq Binyamin a.2. 150-151
רוצקב הרותה לע ךישלא Alshikh 'al ha-Torah be-qizzur a.2. 152-153
קקוזמ תובוחר ראב Beer rehovot mezuqaq a.2. 154
ן"רהמ רואיב Beur mahara"n a.2. 155
השמ להקיו ן"רהמ רואיב Beur mahara"n wa-yaqhel Mosheh a.2. 156
רכששי תניב Binat Issakhar a.2. 157
יולה תיב Bet ha-Lewi a.2. 158-159
לאומש ןב Ben Shemuel a.2. 160-162
םהרבא תכרב Birkat Avraham a.2. 163
םינש יפו קחצי תכרב Birkat Yizhaq ufi Shenaim a.2. 164
לואש תעבג Giv'at Shaul a.2. 165-166
םינשי יתפש בבוד Dovev sifte yeshenim a.2. 167
י"שר יקודקד Diqduqe Rashi a.2. 168
תמא ךרד Derekh Emet a.2. 169
ן"רהמ ב"י תושרד Dershot mahara"n a.2. 170
אדוי לאומש תושרד Dershot Shemuel Yuda a.2. 171
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םימלש חבז Zevah Shelamim a.2. 172
ןורשה תלצבח Havazelet ha-Sharon a.2. 173
... תבש ינוקתו דעומל ןוזח Hazon la-mo'ed we-tiqune shabbat… a.2. 174
Hazon la-mo'ed דעומל ןוזח a.2. 175
ינוקזח Hizequni a.2. 176
קקוחמ תקלח Helqat mehoqeq a.2. 177
...ןורשה תלצבחו קקוחמ תקלח Helqat mehoqeq we-havazelet ha-sharon a.2. 178
זוע לדגמו יאור בוט Tov Roi u-migdal 'oz a.2. 179
טקלה תחכשו שדח טוקלי Yalqut hadash we-shikhhat ha-leqet a.2. 180
םהרבא תנוהכ Kehunat Avraham a.2. 181
Livyat hen we-or yeqarot תורקי רואו ןח תיול a.2. 182-183
חכ ץמאמ Meamez koah a.2. 184-190
תודיח ןיבמ Mevin hidot a.2. 191
לאומש רבדו 'ה שקבמ Mevaqesh ha-Shem u-Devar Shemuel a.2. 192-193
םירשמ דיגמ Magid mesharim a.2. 194-196
הדוהי רבדמ Midbar Yehudah a.2. 197-198
...אדוי ונבר תושרדו הדוהי רבדמ Midbar Yehudah we-Derashot Rabbenu Yuda a.2. 199
יולה תונמ Manot ha.Lewi a.2. 200-201
דעומל ןוזחו יולה תונמ Manot ha.Lewi we-Hazon la-mo'ed a.2. 202
...ןיי ריחמו יולה תונמ Manot ha-Lewi u-Mehir Yain a.2. 203
...ץפח לכל 'סו יולה תונמ Manot ha-Lewi we-Sefer Lekol hafez a.2. 204
העמד ירעשו יולה תונמ Manot ha.Lewi we-Sha'are dim'ah a.2. 205
העושיה ינייעמ Ma'ayane ha-Yeshu'ah a.2. 206-207
העושי עימשמ Mashmia' Yeshu'ah a.2. 208-210
ןושיפ רהנ Nahar Pishon a.2. 211
םולש הונ Newe shalom a.2. 212-213
תולהת ארונ Nora tehillot a.2. 214
הדוהי תוצופנ Nefuzot Yehudah a.2. 215-216
הוצמ רנ Ner mizwah a.2. 217
Avodat ha-Lewi יולה תדובע a.2. 218
םיקלח 'בב םירפוס ןוקתו םידומעה יוו םע רפוסה תרזע Ezrat ha-sofer 'im wawe ha-'amudim a.2. 219-220 2 parti
אקנ רמע Amar neqe a.2. 221
הבר ינפ Pene Rabbah a.2. 222
ןתיא לחנו ןונבל חרפ Perah Levanon we-Nahal Etan a.2. 223
...הזחמו רמאמו ןונבל חרפ Perah Levanon u-meamer u mehazeh a.2. 224
ינוקזחו ינויצ Zioni, Hizequni a.2. 225
פ"ע םילהתו תלהק Qohelet we-Tehillim… a.2. 226
חכ ץמאמו םיכוב לוק Qol bokhim u-Meamez koah a.2. 227
רורד רמ שאר Rosh Mor deror a.2. 228
םינינפ בר Rav peninim a.2. 229-230
קקוחמ קקלחו םינינפ בר Rav peninim we-Helqat mehoqeq a.2. 231
לא תוממור Romemot El a.2. 232-235
הרותה לע יטאנאקיר Recanati 'al ha-Toràh a.2. 236-237
ןומדק סופד ףלק לע הרותה לע י"שר Rash"i 'al ha-Torà a.2. 238 ed. antica su pergamena 
Rash"i 'al ha-Torà we-hamesh megillot תוליגמ שמחו הרותה לע י"שר a.2. 239-244
שא יפשר Rishpe esh a.2. 245
םיגירש השלש Sheloshah Sarigim a.2. 246
םינומא רמוש Shomer emunim a.2. 247
םיבהא תליאו העמד ירעש Sha'are dim'ah we-Ayelet ahovim a.2. 248
םימכח יתפש Sifte hakhamim a.2. 249-250
תיקלאטיא הקתעה םע םילהת Tehillim a.2. 251 con trad. italiana
ן"במרה תודלות Toledot ha-Ramba"n a.2. 252
תושרד רוא הרות Torah or . Derashot a.2. 253-255
... תוליגמ שמחו שמוח רוא הרות Torah or . Homash we--hamesh megillot a.2. 256
רתסא תליגמ לע ינש םוגרת Targum sheni 'al megillat Ester a.2. 257-258
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ילופאנ סופד ארזע ןבא Ibn Ezra a.2. 259 ed. Napoli
םלוע תבהא Ahavat 'olam a.3. 260
םהרבא לשא Eshel Avraham a.3. 261
עבש ראב Beer Sheva' a.3. 262
ןרהא ידגב Bigde Aharon a.3. 263
קחצי ךריב Berekh Yizhaq a.3. 264
ןרהא תיב Bet Aharon a.3. 265
ןמאנ תיב Bayit Neeman a.3. 266
לאומש ינב Bene Shemuel a.3. 267
ןימינב לובג Gevul Binyamin a.3. 268
הירא רוג Gur Aryieh a.3. 269
ךלמה רבד Devar ha-melekh a.3. 270
םולש ירבד Divre shalom a.3. 271-273
תוביר ירבד ת"ושו םולש ירבד Divre shalom we-shu"t Divre rivot a.3. 274
המלש ירבד Divre Shelomo a.3. 275-276
לאלצב 'ר ת"ושו המלש ירבד Divre Shelomo we-Shu"t r. Bezalel a.3. 277
םינקז תעד Da'at zeqenim a.3. 278
בקעי רפעו םינקז תעד Da'at zeqenim we-'afar Ya'aqov a.3. 279
...םילהת שרדמו היתע םילהתו ט"ש ונבר תושרד Derashot rabenu Shem Tov … a.3. 280
...חמקה דכו ט"ש ונבר תושרד Derashot rabenu Shem Tov we-Kad ha-qemah a.3.281
השמ שרד Darash Mosheh a.3. 282-285
ונמחני הז Zeh Yenahamenu a.3.286
ןנער תיז Zayit ra'anan a.3. 287-288
(ה רפס) ןורכז Zikkaron... a.3.289-294
...לארשי להקו לארשי תדמח Hemdat Yisrael we-Qehal Yisrael a.3. 295 
ךונח Hanokh a.3. 296-299
ףסוי די Yad Yosef a.3. 300-304
ןגד ויחי Yehayu dagan a.3. 305
םיבותכו תוליגמ  שמח לע 'יפ אייחי Yahyya Perush 'al hamesh megillot a.3. 306
םידחא םימי Yamim ahadim a.3. 307
שבד תורעי Ye'arot devash a.3. 308
השמ להקי Yeqahel Mosheh a.3. 309
עברא ןחלשו חמקה דכ Kad ha-qemah we-Shulhan arba' a.3.310
דוד אסכ Kisse Dawid a.3. 311
קקוזמ ףסכ Kesef mezuqaq a.3. 312
בוט םש רתכ Keter shem tov a.3. 313
ןרהא בל Lev Aharon a.3. 314
יפוי ללכמ Mikhlal yofi a.3. 315
תבשחמ תכאלמ Melekhet mahashevet a.3. 316
לודגה תירבה תרוסמ Massoret ha-berit ha-gadol a.3. 317
'ה השעמ Ma'ase ha-Shem a.3. 318
םייח רוקמ Meqor hayyim a.3. 319
תואבוצה תוארמ Marot ha-zoveot a.3. 320-321
הוצמ תדועס Se'udat mizwah a.3. 322
ריצבה תוללוע Olelot ha-bazir a.3. 323-324
תבש תלוע Olat shabbat a.3.325
הריש יקרפו םידלא תיבו תבש תלוע Olat shabbat u-vet Elohim a.3. 326
דימת תלוע Olat ha-tamid a.3.327-330
לאומש יטפשמו דימת תלוע Olat ha-tamid u-mishpete Shemuel a.3. 331
םירובג ריע Ir giborim a.3. 332
הנטק ריק תילע Alyat qur qetanah a.3. 333
שש ידומע Amude shesh a.3. 334
םייחה ץע Ez ha-hayyim a.3. 335-336
תוליגמ שמח לע יפ המארע Aramah , perush 'al hamesh megillot a.3. 337
ללש יראוצו דוד ינפ Pene Dawid we-Zavare shalal a.3. 338
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רומה רורצ Zeror ha-mor a.3. 339-341
הנשמה תבכרמו בוט םש ונבר תושרדו רומה רורצ Zeror ha-mor we-Derashot r. Shem Tov u-Mirkevet ha-mishne a.3. 342
חמקה דכו בוט םש ונבר תושרדו רומה רורצ Zeror ha-mor we-Derashot r. Shem Tov we-Kad ha-qemah a.3. 343
לארשי תראפתו הדוהי לוק Qol Yehudah we-Tiferet Yisrael a.3. 344
הגיגח ןברק Qorban hagigah a.3.345
םילהת שרדמו תותליאש Sheiltot u-midrash tehillim a.3. 346
ןרהא ןקזו בוטה ןמש Shemen ha-tov we-Zeqan Aharon a.3. 347-350
בקעי עמש Shema' Ya'aqov a.3. 351
המלש עמש Shema' Shelomoh a.3. 352
השמ ראבו השמ ליהואו תעד יתפש Sifte da'at we-Ohil Mosheh u-Beer Mosheh a.3. 353
ןהכ יתפש Sifte Kohen a.3. 354-356
טקלה ילבשו קחצי תודלות Toledot Yizhaq we-Shibole ha-leqet a.3. 357
םכח תרות Torat hakham a.3. 358-360
םיקלח 'בב... י"שר םע שמוח  םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4. 361-362
םיקלח 'גב ...םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4.363-365
םיקלח 'בב ןרהא תודלות םע תוליגמ שמח ...םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4.366-367
םיקלח 'בב... י"שר םע שמוח םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4.368-369 a,368
...תוליגמ שמחו שמוח םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4.370
..טקלנ פ"ע םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4. 371
...םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4. 372
ינוקזחו םוגרתו...םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4. 373
יחרזמו... םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4. 374
תוליגמ שמח לע המארעו...םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4. 375
םימכח יתפשו םישורפ םע םימוגרתו ...םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4.376
בוט קבדו... םירשעו העברא Arba'ah we-esrim…we-Deveq tov a.4.377
םיקלח 'דב וזורבמול שוריפ םע...םירשעו העברא Arba'ah we-esrim 'im perush Lombroso a.4.378-381
םיקלח 'בב וזורבמול שוריפ םע... םירשעו העברא Arba'ah we-esrim 'im perush Lombroso a.4.382-383
Arba'ah we-esrim 'im Minhat Shay יש תחנמ םע םירשעו העברא a.4. 384
ונרוויל סופד םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4.385 ed. Livorno
ןודנול סופד םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4.386 ed. Londra
םיקלח 'בב יש תחנמ םע םירשעו העברא Arba'ah we-esrim 'im Minhat Shay a.4. 387-388
'ב קלח יש תחנמ םע םירשעו העברא Arba'ah we-esrim 'im Minhat Shay a.4. 389
םיקלח 'גב םישורפ םע  םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4. 390-392
ךוניחה 'ס םע... םירשעו העברא Arba'ah we-esrim 'im S. ha-Hinukh a.4. 393
ןומדק סופד ק"דר שורי םע םינושאר םיאיבנ  םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4. 394-395 ed. antica
ק"דר שוריפ םע 'רחא םיאיבנ  םירשעו העברא Arba'ah we-esrim a.4. 396-397
Arba'ah we-esrim תוליגמ שמחו םיבותכ  םירשעו העברא a.4. 398
הדמח ילכ Keli hemdah a.4. 399-404
הרותה לע רקי ילכ Keli yaqar 'al ha-Torah a.4. 405
'שאר םיאיבנ לע רקי ילכ Keli yaqar 'al Neviim Rishonim a.4. 406-409
זפ ילכ Keli paz a.4. 410-414
רחבנ ףסכ Kesef nivhar a.4. 415
ןמאנ תיבו רחבנ ףסכ Kesef nivhar u-Bayit neeman a.4. 416
הירא בל Lev Aryieh a.4. 417
יחרזמ Mizrahi a.4. 418-424
םיכרד תשרפ Parashat derakhim a.4. 425-427
דוד שאר Rosh Dawid a.4. 428-429
בקי תאובת Tevuat Yeqev a.4. 430-431
ןרהא תודלות Toledot Aharon a.4. 432-435
ףסוי תרות Torat Yosef a.4. 436-437
ביעוש ןבא Ibn Shu'ib a.5. 438
לכשה רוא Or ha-sekhel a.5.439
רפש ירמא Imre shefer a.5. 440
םיתעל הניב Binah la-'ittim a.5. 441-444
לאומש תכרב Birkat Shemuel a.5. 446-447



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
הדוהיל תאזו We-zot li-Yehudah a.5. 446-447
ןויצ הזח Hazeh Ziyon a.5. 448-450
בוט ןח Hen tov a.5. 451
ינבואר טוקלי Yalqut Reuveni a.5. 452-453
ינועמש טוקלי Yalqut Shim'oni a.5. 454-457
ינועמש טוקלי Yalqut Shim'oni a.5. 458-466
שוריפ ילב ינועמש טוקלי Yalqut Shim'oni a.5.467-468
שוריפ ילב ינועמש טוקלי Yalqut Shim'oni a.5. 469-473
א קלח שוריפ ילב ינועמש טוקלי Yalqut Shim'oni heleq alef a.5. 474-476
הארמ הפי Yefe mareh a.5. 477-479
םיניע הפי Yefe 'enayim a.5. 480
ףנע הפי Yefe 'anaf a.5. 481-482
הבר תישארב ראות הפי Yefe toar Bereshit rabbah a.5.483-486
הבר תומש ראות הפי Yefe toar Shemot rabbah a.5. 487
הבר ארקיו ראות הפי Yefe toar Waiqra rabbah a.5. 488
לאומש טקל Leqet Shemuel a.5. 489
שא ירואמ Meore esh a.5. 490
בוט רחוש שרדמ Midrash Shoher tov a.5. 491
ירפסו ארפסו אתליכמ Mekhilta we-Sifra we-Sifre a.5. 492
אמוחנתו אתרטוז אתקיספו ירפסו ארפסו אתליכמ Mekhilta we-Sifra we-Sifre u-Pesiqta zutarta… a.5. 493
תובוט תוילגרמ Margalyot tovot a.5. 494-495
ןוצר עבש ילתפנ Naftali seva' razon a.5. 496
ירפסו ארפס Sifra we-Sifre a.5. 497
בר יבד ארפס Sifra de-be Rav a.5. 498
אמוחנתו ארפס ירפס Sifre, Sifra we-Tmhuma a.5. 499
...םירפא תוללוע Olelot Efrayim a.5. 500-501
אתרטוז הירא ינפ Pene Aryie zutarta a.5. 502
אתקיספ Pesiqta a.5. 503
תואבצה תוארמו אתקיספ Pesiqta u-Marot ha-zoveot a.5. 504
ינארטמ השמ 'רמ חנעפ תנפצ Zafenat Pa'neah me-r. Mosheh mi-Trani a.5. 505-507
לארשי ישודקו בקעי תלהק Qehillat Ya'aqov we-qedoshe Yisrael a.5. 508
Shenot hayyim םייח תונש a.5. 509
תודי יתש Shete yadot a.5. 510
אמוחנת Tanhuma a.5. 511-514
בוט רחוש שרדמו אמוחנת Tanhuma u-midrash Shoher tov a.5. 515
ירפסו אתקיספו אמוחנת Tanhuma u-Pesiqta we-Sifre a.5. 516
...אמוחנת Tanhuma a.5. 517
אתליכמו קחצי תודלותו אמוחנת Tanhuma we-Toledot Yizhaq u-Mekhikta a.5. 518
לא תומוחנת Tanhumot El a.5. 519
םירפוס קבא Avaq soferim a.5. 520
תמא תפשו דוד תבהא Aavat Dawid we-Sefat emet a.6. 521
הא הא ןב Ben ah ah a.6. 522
םולש תירב Berit shalom a.6. 523-524
הרותה לע ן"במרה Ha-Ramba"n 'al ha-Torah a.6. 525-530
עברא ןחלושו הרותה לע ן"במרה Ha-Ramba"n 'al ha-Torah we-Shulhan Araba' a.6. 531
היתע םילהתו הרותה לע ן"במרה ha-Ramba"n 'al ha-Torah we-Tehllim… a.6. 532
ןושמש ערז Zera' Shimshon a.6. 533
לכשה רמאמ Maamar haskel a.6. 534
לאומש יקומינ Nimuqe Shemuel a.6. 535
דוד ריע Ir Dawid a.6. 536
הרותה לע קחצי תדיקע Aqedat Yizhaq 'al ha-Torah a.6. 537-550
ב קלח הרותה לע קחצי תדיקע Aqedat Yizhaq 'al ha-Torah heleq bet a.6. 551-552
תוליגמ שמח לעו ב"ח הרותה לע  קחצי תדקע Aqedat Yizhaq 'al ha-Torah heleq bet we-'al hamesh megillot a.6. 553-554
ןרהא ןברק Qorban Aharon a.6. 555-561
שוריפ ילב הרותה לע תובר Rabbot 'al ha-Torah a.6. 562-564



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
תוליגמ שמחו שוריפ ילב הרותה לע תובר Rabbt 'al ha-Torah we-hamesh megillot a.6. 565-568
תוליגמ שמח לע תובר Rabbot 'al hamesh megillot a.6. 569
Rabbot 'al hamesh megillot u-midrash tehillim םילהת שרדמו תוליגמ שמח לע תובר a.6. 570-571
שוריפ םע תוליגמ שמח לע תובר Rabbot 'al hamesh megillot a.6. 572-575
Shene luhot ha-berit תירבה תוחול ינש a.6.576-580
השמ תרות Torat Mosheh a.6. 581-582
םיזוגא לש לגו  תישארב לע השמ תרות Torat Mosheh 'al Bereshit we-Gal shel egozim a.6. 583
...בקעי תנשושו השמ תרות Torat Mosheh we-Shoshanat Ya'aqov a.6. 584
בוט רמושו בקעי ריבא Abir Ya'aqov we-Shomer tov b.1. 1
םימכח תנומא Emunat hakhamim b.1.2-3
וניטאל ןושלב הקתעה םע ק"ב … con trad. latina b.1.4-5
והילא תכרב Birkat Elihau b.1.6
]ילא תוכילה Halikhot Eli b.1.7
... םלוע תוכילה Alikhot 'olam b.1.8
ארמגה יכרדו םלוע תוכילה Alikhot 'olam we- Darke ha-Gemara b.1.9-14
ףסוי תיראשו ארמגה יכרדו םלוע תוכילה Alikhot 'olam we- Darke ha-Gemara we- Sheerit Yosef b.1.15-16
ארמגה אובמו םלוע תוכילה Alikhot 'olam u-mevo ha-Gemara b.1.17
וניטאל ןושלב ארמגה יכרדו םלוע תוכילה Alikhot 'olam we-Darke ha-Gemara b.1.18 con testo in latino
וניטאל הקתעה םע הנמא שארו הרותה ידוסי תוכילה Halikhot yesode ha-Torah we- Rosh amanah b.1.19 con testo in latino
גגוח ןומה Hamon hogeg b.1.20
דומלו הגהנה hanhaga we-limud b.1.21-22
בגנה ךלמ תורעתשה hishta'arut melekh ha-negev b.1.23-25
המלש תמכח Hokhmat Shelomoh b.1.26
ט"ירהמ יקספו המלש תמכח Hokhmat Shelomoh ufiske mahari"t b.1.27
...המכח תליחתו תותירכ Keritut we-Tehillat hokhmah b.1.28-30
...רקי שורדו המלש םרכ Kerem Shelomo b.1. 31
ס"ש יטוקל Liqute Sha"s b.1. 32-33
םיניע רואמ Meor 'enayim b.1. 34-37
עירכמ Makhria' b.1.38
Massekhet Middot תודמ תכסמ b.1.39
תונחמה ףסאמו ןורכז ררועמ Me'orer Ziqaron u-Meassef ha-mahanot b.1. 40
אייח השעמ Ma'ase Hayya b.1. 41
םידלא תתמ Matat Elohim b.1. 42
הכלה קמוע Omeq halakhah b.1. 43
רוא הרותו יטאנאקיר יקספ Pisqe Recanati we-Torah or b.1. 44-45
םינומר סדרפ Pardes rimmonim b.1. 46-47
שדק יבצ Zevi qodesh b.1. 48-49
שרודל ןויצ Ziyun la-doresh b.1. 50-51
ףסוי תיראש Sheerit Yosef b.1. 52-57
םלוע תוכילהו ףסוי תיראש Sheerit Yosef we-halikhot 'olam b.1. 58
םירובגה יטלש Shilte ha-giborim b.1.59
בקעי להא Ohel Ya'aqov b.2. 60
תומבי לע םינקז תפיסא Asifat zeqenim 'al Yevamot b.2. 61
תובותכ לע םינקז תפיסא Asifat zeqenim 'al Ketubbot b.2. 62
ק"בבו ריזנ הציב לע םינקז תפיסא Asifat zeqenim 'al Bezah, Nazir u-Bava Qammah b.2. 63
ארתב אבב לע םינקז תפיסא Asifat zeqenim 'al Bava Batra b. 2 64
'ה ישא Ishe ha-Shem b.2. 65
הריחבה תיב Bet ha-behirah b.2. 66-67
יכדרמ דוד Dud Mordekhay b.2. 68
םישודק תעד Da'at qedoshim b.2. 69-70
ותעב רבדו הנומא ךרד Derekh emunah we-Davar be-'itto b.2. 71
...תולכיה יקרפו דוקנה רפס Sefer ha-Niqqud u-Pirke hekhalot b.2. 72
לארשי תראפתו הדנ לע תוכלה ישודח Hiddushe halakhot 'al Niddah we-Tiferet Yisrael b.2. 73
הדוהי יפלאו תוכלה ישודח Hiddushe halakhot we-Alfe Yisrael b.2. 74
ריאמ 'רמ תוכלה ישודח Hiddushe halakhot me-r. Meir b.2. 75



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
יולה הילא ףסוי 'רמ תוכלה ישודח Hiddushe halakhot me-r. Yosef Elia ha-Lewi b.2. 76
לאוי 'רמ תוכלה ישודח Hiddushe halakhot me-r. Yoel b.2. 77
א"בטירה ישודח Hiddushe ha-Ritb"a b.2. 78
א"בשרה ישודח Hiddushe ha-Rashb"a b.2. 79-81
העומש ןיבי Yavin shemu'ah b.2. 82
רכששי םי Yam Yissakhar b.2. 83
ימור ךרכ Kerakh Romi b.2. 84
ירבע ויראדנילאקו ימור ךרכ Kerakh Romi we-Calendario ebraico b.2. 85
תובא ןגמ Magen avot b.2. 86
ןבואר הנחמ Mahaneh Reuven b.2. 87-88
םירוכב תחנמ Minhat bikurim b.2. 89
םינג ןיעמ Ma'yan ganim b.2. 90
ןמה תנצנצו םייח םס Sam hayyim we-Zinzenet ha-man b.2. 91
הנויד הלע ale de-Yonah b.2. 92
םיניע חתפ Petah 'enayim b.2. 93
...הדוהי תמדאו דוד חמצ Zemah Dawid we-Admat Yehudah b.2. 94
ןויצ תאנק Qinat Ziyon b.2. 95-96
ימ לש תבש Shabbat shel mi b.2. 97
שדח םש Shem hadash b.2. 98
םימלש תדות Todat shelamim b.2. 99-100
ץרפ 'ר תופסות Tosefot r. Perez b.2. 101 
ןטק דעומ 'סמ דומלת Talmud. Mo'ed qatan b.2. 102
תינעת . דומלת Talmud. Ta'anit b.2. 103
דעומ רדס .דומלת Talmud. Seder Mo'ed b.2. 104
םישנ רדס דומלת Talmud. Seder Nashim b.2. 105-106
םישדק רדס דומלת Talmud. Seder Qodashim b.2. 107
תורהט רדס דומלת Talmud. Seder Tahorot b.2. 108-109
םיקלח 'חב ןייו סופד ף"ירה ha-Ri"f b.3.110-117 ed. Vienna
'קלח 'דב םדרטסמא סופד ם"במרה ha-Ramba"m b.3.118-121 ed. Amsterdam
תוכלה ישודח א"שרהמ Maharsh"a. Hiddushe halakhot b.3. 122-123
'קלח ב"יב ךאבצלוז סופד דומלת Talmud b.3. 124-135 ed. Sulzbach
'קלח 'דב קזח ריינ האיליזאב סופד ארקמ Miqra b.3. 136-139 ed. Basilea. Carta resistente
'קתוע 'ב םיקלח 'גב םדרטסמא סופד ף"ירה ha-Ri"f b.4. 140-145 ed. Amsterdam
םיקלח 'חב ןייו סופד ף"ירה ha-Ri"f b.4.146-149 ed. Vienna
'קלח 'דב גרובסרפ סופד ם"במרה ha-Ramba"m b.4. 150-153 ed. Presburg
'קלח ב"יב ןייו סופד דומלת Talmud b.4. 154-165 ed. Vienna
'קלח 'דב םדרטסמא סופד ם"במרה ha-Ramba"m b.5. 166-169 ed. Amsterdam
'קלח 'גב ךאבצלוז סופד ף"ירה ha-Ri"f b.5. 170-172 ed. Sulzbach
תובותכ .דומלת Talmud. Ketubbot b.5. 173-178
אעיצמ אבב .דומלת Talmud. Bava mezi'a b.5. 179-182
אעיצמ אבבו אמק אבב.דומלת Talmud. Bava qamma u-Bava mezi'a b.5. 183-185
ב"ח דעומ רדס דומלת Talmud. Seder Mo'ed b.5. 186
'קלח 'בב םישנ רדס דומלת Talmud. Seder Nashim b.5. 187-188
'קלח 'בב ןיקיזנ רדס דומלת Talmud. Seder Neziqin b.5. 189-190
'קלח 'גב םישדק רדס דומלת Talmud. Seder Qodashim b.5. 191-193
תורהט רדס דומלת Talmud. Seder Tahorot b.5. 194
ימלשורי דומלת Talmud Yerushalmi b.5. 195
דמחנ רצוא Ozar nehmad c.1.1.
...אטוזו אבר ארדאו דמחנ רצוא Ozar nehmad we- Idra rabba we-zuta c.1. 2
הריכז Zekhirah c.1.3
תועבטמהו תודמה חול Luah ha-middot we-ha-matbe'ot c.1.4-12
תלס בקעי תחנמ Minhat Ya'aqov solet c.1.13-14
חספ תוכלה לע תוצמה ימעט אוהו םייח רוקמ Meqor hayyim we-hu ta'ame ha-mizwot… c.1.15
הוצמו דיגנ Nagid u-mezaweh c.1.16
דליה תאובנו הוצמו דיגנ Nagid u-mezaweh we-nevuat ha-yeled c.1.17



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
ינש תיב יכלמ ירבדו ימור ירבד ןורכזו ד"בארהל הלבקה 'סו תינעת תליגמו אטוזו אבר םלוע רדס Seder olam rabba… c.1.18-21 c.18
...הבושת ירעשו אטוזו אבר םלוע רדס Seder olam rabba… c.1.22
הלפת ךרע Erekh tefillah c.1.23
המכח תישאר Reshit hokhmah c.1.24-31
תעבורמ סופד המכח תישאר Reshit hokhmah c.1.32 ed. grande

Reshit hokhmah 'im hagahot c.1.33 ורטסאק 'ר י"כ תוהגה םע המכח תישאר
con note manoscritte del rabbino Castro 
(o Di Castro?)

רצקה המכח תישאר Reshit hokhmah ha-qazar c.1.34
...י"ראהמ הבושת ינוקתו רצקה המכח תישאר Reshit hokhmah ha-qazar c.1.35
(י"כ) םילהת שומש Shimmush tehillim c.1.36 manoscritto
לארשי ימימו לארשי תורימז Zemirot Yisrael u-meme Yisrael c.2.37
ןופיסוי Yosifon c.2.38-41
י"ראה תונווכ Kawwanot ha-Ar"i c.2.42
ךלמ אסכ Kisse melekh c.2.43
דוד תיבל תואסכ Kissaot le-vet Dawid c.2.44-51
חרפו רותפכ Kaftor wa-ferah c.2.52
םירעש האמ Meah she'arim c.2.53
ינומדקה לשמו אביקע 'ר תויתואו םירעש האמ Meah she'arim we-Otiyot r' Aqiva c.2.54
םלענה שרדמ Midrash a-ne'elam c.2.55
ןוכשמה רפסו רכממו חקמ Meqah u-memkar we-Sefer ha-Mashkon c.2.56-57
המכחה שפנ Nefesh ha-Hokhmah c.2.58
םייח חרואו שפנל אפרמו תלוס האס Seah solet u-Marpe le-nefesh c.2.59-61
םינומר סיסע Asis rimmonim c.2.62-63
תורמאמ הרשע Asarah maamarot c.2.64
השמ לאוי פ"ע תורמאמ הרשע Asarah maamarot 'im perush Yoel Mosheh c.2.65
ןיבועמ חספ Pesah me'ubin c.2.66
הריש קרפ Pereq shirah c.2.67
רובצ ימלש Shalme zibbur c.2.68
ןח ףסויו המוק רועש Shi'ur qomah we-Yosef hen c.2.69
הרוא ירעש Sha'are orah c.2.70-71
פ"ע הרוא ירעש Sha'are orah 'im perush c.2.72
קדצ ירעשו הרוא ירעש Sha'are orah we-Sha'are zedeq c.2.73
השודק ירעש Sha'are qedushah c.2.74
ןוצר ירעשו םימחר ירעש Sha'are rahamim we-Sa'are razon c.2.75
שחנ דצהו הלוגמ תחכות Tokhahat megullah we-ha-Zad nahash c.2.76-77
אייח ןבא ףסוי 'רהמ רוא תרות Torat or me-ha-r. Yosef Ibn Hiyya c.2.78
םדאה תרות Torat ha-adam c.2.79
המכחה תומולעת Ta'alumot ha-hokhmah c.2.80
רהוזה ינוקת Tiqune ha-Zohar c.2.81-84
שמוח .םירשעו העברא Arba'ah we-'esrim . Homash c.3.85
ןורכזה תיב Bet ha-zikkaron c.3.86
תורפכה תיב Bet ha-kapparot c.3.87
החונמ תיב Bet menuhah c.3.88
דבוע תיב Bet 'oved c.3.89
הבאושה תיב Bet ha-shoevah c.3.90
דומלתה תרוקב Biqqoret ha-Talmud c.3.91
א"ח לוענ ןג Gan na'ul heleq 1 c.3.92
ב"חו א"ח לוענ ןג Gan na'ul heleq 1-2 c.3.93-94
ךלמה תרדה Hadrat melekh c.3.95-98
האיפוסוליפהו הרותה Ha-Torah we-ha-filosofia c.3.99
השק תוזח Hazut qashah c.3.100
םישרשה תמכח Hokhmat ha-shorashim c.3.101
םהרבאל דסח Hesed le-Avraham c.3.102
רחוסל רבועו םיצורח די Yad haruzim we-'Over la-soher c.3.103



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
ןיסחוי Yuhassin c.3.104
הלוצמ ןיי Yain mezulah c.3.105
םיבתכמ .ףונ הפי Yefe nof. Mikhtavim c.3.106
שודחב שרדמו .ףונ הפי Yefe nof.Midrash be-hiddush c.3.107
ץפח לכלו ףונ הפי Yefe nof u-Le-kol hefez c.3.108
םיננר ףנכ Kenaf renanim c.3.109-110
םיכובנ הרומ Moreh nevukhim c.3.111
ט"שו ידופא פ"ע םיכובנ הרומ Moreh nevukhim 'im perush Afodi we-Shem Tov c.3.112-113
הנשמה תבכרמו ט"שו ידופא פ"ע םיכובנ הרומ Moreh nevukhim 'im perush Afodi we-Shem Tov u-Mirkevet ha-mishneh c.3.114
הרומה תעבגו ינוברנ השמ פ"ע םיכובנ הרומ Moreh nevukhim 'im perush Mosheh Narboni we-Giv'at ha-moreh c.3.115
םשה תומחלמ Milhamot ha-Shem c.3.116
םיסנ השעמ Ma'ase nissim c.3.117
והילא תוילע Aliyot Elihau c.3.118
םינומא רמוש Shomer emunim c.3.119
זונגה רוא Or ha-ganuz c.4.120-121
שדח רוא Or hadash c.4.122
םימע רוא Or 'amim c.4.123
שפנל אפרמו םייח חרוא Orah hayyim u-Marpe le-nefesh c.4.124
עיגפמ תמיא Emat mafgia' c.4.125
םיליא Elim c.4.126
... דוסיה דוסו םינג ןיעמו םיליא Elim u-Ma'ayan ganim we-Sod ya-yesod… c.4.127
אדוי לאומש 'ר תושרדו םינג ןיעמו םיליא Elim u-Ma'ayan ganim we-Derashot r. Shemuel Yuda c.4.128-130
ןונבל יזרא Arze levanon c.4.131
הריש קרפו בקעי לוקו ןונבל יזרא Arze levanon we-Qol Ya'aqov u-Pereq shirah c.4.132
... םינומר סיסעו ןונבל יזרא Arze levanon we-'Asis rimmonim c.4.133
החונמ תירב Berit menuhah c.4.134
Derekh emunah הנומא ךרד c.4.135
...ןונבל יזראו הנומא ךרד Derekh emunah we-Arze levanon… c.4.136
םידלא דובכ Kevod Elohim c.4.137
...יודנהו םרחה יטפשמ ימרגד אנידו םיניע תריאמ Meirat 'enayim we-Dina de-garmi, Mishpete ha-herem we-ha-Niddui… c.4.138
םינינפ רחבמ Mivhar peninim c.4.139
(ה רפס) שקבמ Mevaqqesh (Sefer 5) c.4.140
הרומה הרומ Moreh ha-Moreh c.4.141-142
ןד הטמ Matteh Dan c.4.143-145
תוהלאה תכרעמ Ma'arekhet ha-Elohut c.4.146
םימכח השעמ Ma'ase hakhamim c.4.147
היבוט השעמ Ma'ase Tuviyah c.4.148
בר השעמ Ma'ase rav c.4.149-150
םידלא תולעפמ Mif'alot Elohim c.4.151
ןורשה תלצבחו תלוס האסו םידלא תולעפמ Mif'alot Elohim we-Seah solet we-Havazelet ha-sharon c.4.152
שדח רחמו די תנתמ Mattenat yad u-Mahar hodesh c.4.153
לארשי תדובע Avodat Yisrael c.4.154
םירשי הפ Peh yesharim c.4.155-156
תורודה ארוק Qore ha-dorot c.4.157
תמאה תאנק Qinat a-emet c.4.158-159
לאיזר Raziel c.4.160
הנומא יליבש Shevile emunah c.4.161
הלבקה תלשלש Shalshelet ha-qabalah c.5.162-164
פ"ע ן"יממ תשקבו םלוע תניחב Behinat 'olam c.5.165
... תונומאה 'סו תובבלה תבוחו םלוע תניחב Behinat 'olam we-Hovot ha-levavot c.5.166-168
תובבלה תבוח hovot ha-levavot c.5.169-174
לכור תקבאו שוריפ ילב תובבלה תבוח Hovot ha-levavot we-Avaqat rokhel c.5.175
שוריפ םע תובבלה תבוח Hovot ha-levavot c.5.176-177
שפנה תודמ ןוקתו פ"ע תובבלה תבוח Hovot ha-levavot we-Tiqqun middot ha-nefesh c.5.178
...'ה רואו לומגה רעשו פ"ע תובבלה תבוח Hovot ha-levavot we-Sha'ar ha-gamul we-Or ha-Shem… c.5.179



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
ןטק ךרכב תובבלה תבוח Hovot ha-levavot c.5.180-182 formato piccolo c.5.182
ידרפס ןושלב תובבלה תבוח Hovot ha-levavot c.5.183 con testo in spagnolo
רוצק תובבלה תבוח Hovot ha-levavot qizzur c.5. 184
פ"ע ירזוכ Kuzari c.5.185-190 c.5.188
תוכלה יקספו שוריפ ילב ירזוכ Kuzari we-Piske halakhot c.5. 191
...הריצי רפסו שוריפ ילב ירזוכ Kuzari we-Sefer Yezirah c.5.192
םהרבא לשא Eshel Avraham c.7.193
יזנכשא ןושלב הקתעה םע רואמה תרונמ Menorat ha-maor c.7.194 con testo in tedesco
םייח ץע Ez hayyim c.7.195
...ברחו ןגמו רפס תירק Qiriyat sefer u-Magen we-herev… c.7.196-205
Qiriyat sefer heleq 1 א"ח רפס תירק c.7.206-207
ב"ח לש 'ב ויצח רפס תירק Qiriyat sefer (II parte heleq 2) c.7.208
םינמז , הבהא ,עדמ . ם"במרה ha-Ramba"m. Mada', ahavah , zemanim c.6.192a-192v
ירבד חתפו תעדה יליבש ךלהמ ,םיקודקד Diqduqim, Mahalakh shevile ha-da'at… d.1.1
...ירבד חתפו תעדה יליבש ךלהמ ,םיקודקד Diqduqim, Mahalakh shevile ha-da'at… d.1.2
...תוחצ רפסו םיקודקד Diqduqim, Sefer Zahut d.1.3.
ינאמילאק קודקד Diqduq Calimani d.1.4-8 Grammatica  d.1.4
ילינאמור קודקד Diqduq Romanelli d.1.9-12 Grammatica 
וניטאל יבירטאיד Diatrive d.1.13 in latino
םיקלח 'בב רענל ךונח Hanokh la-na'ar d.1.14-15
בקעי שרשי Yashresh Ya'aqov d.1.16
שדקה לכשו םידומל ןושל Lashon limmudim we-Sekhel ha-qodesh d.1.17
תעדה יליבש ךלהמ Mahalakh shevile ha-da'at d.1.18-20
...רוחבה 'סו תעדה יליבש ךלהמ Mahalakh shevile ha-da'at we-sefer ha-Bahur d.1.21
םישנה תוצמ Mizwat ha-nashim d.1.22-23
ףסכה תויכשמ Mashkiyut ha-kesef d.1.24
תובע ץע ףנע Anaf 'ez 'avot d.1.25
ינאמילאק ירקע Iqqare Calimani d.1.26-35
הנומא ירקע Iqqare emunah d.1.36-38
תרוסמה לע שוריפ Perush 'al ha-massoret d.1.39
להאה חתפ רמאמו תחא הפש Safah ahat u-aamar petah ha-ohel d.1.40
שדקה ןושל תפש Sefat leshon ha-qodesh d.1.41-42
תולבג תושרש Sharshut gevulot d.1.43
האירטימואיג ידילקואיא Geometria euclidea d.2.44
(ה רפס) רוחב Bahur (5) d.2.45
אריס ןב Ben Sira d.2.46-47 d.47
הירא יפו הדוהי תולג Galut Yehudah u-Pi Ariye d.2.48-57
רוא הרותו הדוהי תולג Galut Yehudah we-Torah or d.2.58
םשובה תגורע Arugat ha-bosem d.2.59-67 d.65
יולה תדובעו םשובה תגורע Arugat ha-bosem we-'Avodat ha-Lewi d.2.68
רצקה ךורע Arukh ha-qazar d.2.69
םיטויפ Piyutim d.2.70
ל"דש ירפס תמישר Reshimat sifre Shada"l d.2.71 Lista dei libri di Samuel David Luzzatto
לארשי תודלות Toldeot Yisrael d.2.72
האידנאקמ ר"שי ברה תודלות Toledot ha-r. Yasha"r mi-Candia d.2.73
םשובה תגורע רפס Sefer 'Arugat ha-bosem d.2.68b
תרוסמל םא Em la-massoret d.3.74
ןוקיסקיל יפרוטסקוב Lessico d.3.75-76 Bukstorf
יפל שבד Devash le-pe d.3.77
יכאלמ די Yad malakhi d.3.78-79
ןדאל רככ Kikkar la-aden d.3.80
ןח תיול Liwiyat hen d.3.81-84
םעט בוטו ןח תיול Liwiyat henwe-Tuv ta'am d.3.85
רשי לגעמ Ma'gal yashar d.3.86
םרבא הנקמ Miqneh Avram d.3.87



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
וניטאל ןושלב הקתעה םע םרבא הנקמ Miqneh Avram d.3.88 con testo latino
שדח דוד חמצ Zemah Dawid hadash d.3.89-90 d.3.90
ב"ח םילודגה  םש Shem ha-gedolim d.3.91-92
תובא ידסחו םילודגה םש Shem ha-gedolim we-Hasde avot d.3.93-95
ירבע ןושל דומלת Talmud leshon 'ivri d.3.96-97 d.3.96
לאיתיא Ittiel d.4.98
הדוהי ילהא Ohale Yehudah d.4.99
דעומ להא Oel mo'ed d.4.100-103
רג בהוא Ohev ger d.4.104-105
םישרשה רצוא Ozar ha-shorashim d.4.106-107 d.4.107
רפש ירמא Imre shefer d.4.108-109
ב"ח רפש ירמא Imre shefer (heleq 2) d.4.110
םיניע תריאמו םינקז תרדה Haderet zeqenim u-Meirat 'enayim d.4.111-113
ןיע בוטו דעו תיבו םימכחל דעו Wa'ad la-hakhamim u-Bet wa'ad we-Tuv 'ayin d.4.114
םיזורח די Yad haruzim d.4.115-117
םיידומיל  םיריש ףונ הפי Yefe nof . Shirim limudiyim d.4.118
תרוסמה תרוסמ Massoret ha-massoret d.4.119-120
הרמז ירעשו תרוסמה תרוסמ Massoret ha-massoret we-Sha'are zimrah d.4.121
תורסמ Massorot d.4.122-123
ןושל הנעמ Ma'ane lashon d.4.124
ב"ח ןושל הנעמ Ma'ane lashon (hekeq 2) d.4.125
ויראנויציד יטאנאקיר Dizionario d.4.129 Recanati
םירשי יתפש Sifte yesharim d.4.126-228
וניינאפ שדקה ןושל רצוא Ozar Leshon ha-qodesh d.5.130
הוצמהו הרותה Ha-Torah we-ha-mizwah d.5.131
ךורעה ףסומ Mussaf he-'Arukh d.5.132-134
Arukh ךורע d.5.135-143
הדוהי םחל תיב Bet lehem Yehudah d.6.144-145
השמ תרות ןורכז Zikhron torat Mosheh d.6.146
םיקלח 'בב דוד ידסח Hasde Dawid (heleq 1-2) d.6.147-148
תימרא ןושל לא אובמ Mavo el leshon aramit d.6.149-151
הרותל גיס תרוסמ Massoret seyag la-Torah d.6.152
ןמגרותמ Meturgeman d.6.153-154 d.6.154
דוד חמצ Zemah Dawid d.6.155-161 d.6.155, d.6.157, d.6.159
דוד ידסחו דוד ישדק Qodshe Dawid we-Hasde Dawid d.6.162
יבשת Tishby d.6.163
(םיקלח 'גב) מ-א קחצי דחפ Pahad Yizhaq (alef-mem) (3 v.) d.7.164-166
(םיקלח 'הב) מ-א קחצי דחפ Pahad Yizhaq (alef-mem) (5 v.) d.7.167-171
('קלח 'גב) ח-א קחצי דחפ Pahad Yizhaq (alef-het) (3 v.) d.7.172-174
ח-ה קחצי דחפ Pahad Yizhaq (he-het) d.7.175
Pahad Yizhaq (nun-samekh) d.7.176-177 ס-נ קחצי דחפ d.7.176
ע קחצי דחפ Pahad Yizhaq ('ayin) d.7.178
Pahad Yizhaq (qof-resh) 'ר 'ק קחצי דחפ d.7.179
'ש קחצי דחפ Pahad Yizhaq (shin) d.7.180
'ת קחצי דחפ Pahad Yizhaq (tav) d.7.181
אבר ארדא Idra rabba e.1.1.
רקב רוא Or boqer e.1.2
לארשי רוא Or Yisrael e.1.3.
כ"הוי תדובע רדס יפו ברענ רוא Or ne'erav… e.1.4.
םהרבא לשאו ברענ רוא Or ne'erav… e.1.5
שפנ לש הקודקדו םהרבא לשאו ברענ רוא Or ne'erav… e.1.6
םיקידצ תוחרוא Orkhot zaddiqim e.1.7
בקעיל תמא Emet le-Ya'aqov e.1.8
הוקתה יריסא Asire ha-tiqwah e.1.9-12
המלש ןוירפא Apriyon Shelomoh e.1.10



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
...תושפנ ליצמו ליח תשא Eshet hail e.1.11
םייח םיימ ראב Beer mayim hayyim e.1.12-13
םינוקז ןב Ben zequnim e.1.14-15
ןשוריפו ןוזמה תכרב Bikhat ha-mazon e.1.16
שדק ערזו ךלמ תב Bat melekh we-Zera' qodesh e.1.17-23
הריש ירבד Divre shirah e.1.24
רשי ךרד Derekh yashar e.1.25
הרשי ךרד Derekh yesharah e.1.26
ןגה ha-Gan e.1.27
םדאה תגהנה Hanhagat ha-adam e.1.28-29
שדח לוק ןה Hen qol hadash e.1.30
'קלח 'גב י"שר שוריפ םע ף"ירה ha-Ri"f   in 3 v. e.1.31-36
ג"ח ף"ירה ha-Ri"f 3 parte e.1.38-40
'קלח 'גב שוריפ ילב ף"ירה ha-Ri"f 3 v. e.1.41
הרותה תקח תאז Zot huqqat ha-Torah e.1.42
קדצ יחבז Zivhe zedeq e.1.42
הדות חבוז Zoveah todah e.1.43
תוישעמ רובח Hibbur ma'asiyot e.1.44-45
ן"רה ישודח Hiddushe ha-Ra"n e.1.46
הרותה ישודח Hiddushe ha-Torah e.1.47
םינתח תפוח Huppat hatanim e.1.48
םידלא דמח Hemed Elohim e.1.49
שפנה תרהט Taharat ha-nefesh e.1.50
ץראה בוט Tuv ha-arez e.1.51
תומולח ןורתפו םירעש די Yad she'arim u-Pitron halomot e.1.52
ריאיל ןסנסו רדסב ףסוי Yosef be-seder… e.1.53
...ליח תשאו השמ רישי Yashir Mosheh e.1.54
דוד בל Lev Dawid e.1.55-58
תמא דודל Le-Dawid emet e.1.59-61
םילהת יטוקיל Liqute tehillim e.1.62-64
בוט חקל Leqah tov e.1.65
...שדקה תרגאו בוט חקל Leqah tov we-Iggeret ha-qodesh e.1.66
יבצ יטוקל Liqqute zevi e.1.67
ד"ויו ח"א לע חמקה טקל Leqet ha-qemah (Orah hayyim, Yore de'ah) e.1.68
ה"א לע חמקה טקל Leqet ha-qemah (Even ha-'ezer) e.1.69
תבשה תרגאו םירמאמה רחבמ Mivhar ha-maamarim e.1.70-71
םיכלמ רסומ Mussar melakhim e.1.72-76
עבצאב הרומ Moreh ba-ezba' e.1.77-80
יפוי ללכמ Mikhlol yofi e.1.81
תלוס האסו םירשי תלסמ Mesillat yesharim we-Seah solet e.1.82-83
תושפנ ליצמ Mazil nefashot e.1.84
Margaliyot tovot תובוט תוילגרמ e.1.85-95
שדחה תרמשמ Mishmeret ha-hodesh e.1.96
הרהטה תרמשמ Mishmere ha-taharah e.1.97-126
אטוזו הבר הדובע רדס Seder 'avodah rabba we-zuta e.1.127-128
ריאיל ןסנס Sansen le-Yair e.1.129
םהרבא תיב רפס Sefer Bet Avraham e.1.130
בקעי תודע Edut Ya'aqov e.1.131-132
ןטק ךרכ 'קלח הב לארשי ןיע En Yisrael (5 v.) e.1.133-137 volume piccolo
רדה ץע ירפ Peri 'ez hadar e.1.138-149
ךרדל הדצ Zedah la-darekh e.1.150
ןוגיה ירצ Zare ha-yagon e.1.151
רשיה בק Qav ha-yashar e.1.152-158 e.153
הלפתו הנר Rinnah u-tefillah e.1.159-160
םירצמב רבש Shever be-mizraim e.1.161-162



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
בקעי תנשוש Shoshanat Ya'aqov e.1.163
דוחיה ריש Shir ha-yihud e.1.164
הלפת יריש Shire tefillah e.1.165-170
הדמחה תויכש Sekhiyut ha-hemdah e.1.171-172
אירול ךורע ןחלש Shulhan 'arukh Luria e.1.173
השודק ירעש Sha'are qedushah e.1.174
םיבבוש ןוקתו השודק ירעש Sha'are qedusha we-tiqqun shovavim e.1.175
הרובד רמות Tomer Devorah e.1.176-177
בהז יחופת Tapuhe zahav e.1.178-185
י"כ מ"ב שערה לע הלפת Tefillah 'al ha-ra'ash e.1.186 manoscritto
...ח"ר ברעלו הלילה ןוקת Tiqqun ha-laila we-le-'erev rosh hodesh e.1.187
תודמה ןוקת Tiqqun ha-middot e.1.188-189
ןחלשה ןוקת Tiqqun ha-shulhan e.1.190
טבש 'ב ןוקת Tiqqun 2 shevat e.1.191-194
אבר אנעשוה ןוקת Tiqqun hoshana rabba e.1.195-206 e.1.200, e.1.206
חספ לש ז ליל ןוקת Tiqqun lel shiv'ah shel Pesah e.1.207-208
תועובש ןוקת Tiqqun Shavu'ot e.1.209-220
םיבבוש ןוקת Tiqqun Shovavim e.1.221-22
דעומ יאירק םינוקת Tiqqunim Qeriye mo'ed e.1.223
תועובש ןוקת Tiqqun Shavu'ot e.1.224-228
תודיחה םע רוגא Agur 'im ha-hiddot e.2.229-230
ז"מרה תורגא Iggerot rama"z e.2.231
םיניע רוא Or 'enayim e.2.232
אביקע 'ר תויתוא Otiyot r. Aqiva e.2.233
רפע ינישיל הנומא Emunah li-yeshene 'afar e.2.234
ריכזמו ףסא Osef u-mazkir e.2.235-239
Arba' ta'aniyot תוינעת עברא e.2.240
Bedeq ha-bait תיבה קדב e.2.241
םהרבא תכרב Birkat Avraham e.2.242
םימי ךרד Derekh yamim e.2.243
הרשי ךרד Derekh yesharah e.2.244-245
דג אבו השמ ליאוה Ohil Mosheh u-Ba gad e.2.246
...איליטאקיג 'רהל תודוסו 'ה לכיה Hekhal ha-Shem… e.2.247
שדקה לכיה Hekhal ha-kodesh e.2.248-249
אבר אלולה Hillula rabba e.2.250
הרות תחמש תופקה Haqqafot le-Simhat Torah e.2.251
'קלח ' גב ף"ירה ha-Ri"f  3v. e.2.252-254
א"ח ף"ירה ha-Ri"f parte 1 e.2.255
ם"במרה לע ן"במרה תוגשה Hassagot ha-Ramba"n e.2.256
םרבא רובעיו Wa-ya'avor Avraham e.2.257
תאטחה תרות תאז Zot torat  ha-hattat e.2.258
ןהכ יחבז Zivhe kohen e.2.259
םימלש יחבז Zivhe shelamim e.2.260-261 e.2.261
'קלח גב םהרבאל רוכז Zekhor le-Avraham 3 v. e.2.262-264
(ה רפס) ןורכז Zikkaron e.2.265
ןרהא ןורכז Zikhron Aharon e.2.266
...השמ ןורכז Zikhron Mosheh e.2.267
תונורכז Zikhronot e.2.268
הדוהי ינב לבח Hevel bene Yehudah e.2.269
ריאי תווח Hawwot Yair e.2.270
לארשיל קוח Hoq le-Yisrael e.2.271-275
םהרבא ייח Hayye Avraham e.2.276-278
(ה רפס) םייח Hayyim e.2.279
ןכשמה תמכח Hokhmat ha-mishkan e.2.280
(ה רפס) םידיסח Hassidim e.2.281-283 e.2.281 preso da Berliner



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
שוריפ םע םידיסח Hassi 'im perush e.2.284
(ה רפס) םידרח Haredim e.2.285
םש בוט Tov shem e.2.286
(ח"א) תקרב רוט Tur bareqet e.2.287-288
(ב"ח ח"א) הדטפ רוט Tur pitda e.2.289
שמוח לע בהז ירוט Ture zahav 'al homash e.2.290
תוצמה ימעט Ta'ame ha-mizwot e.2.291
םלא תנוי Yonat elem e.2.292
יולה טוקלי Yalqut ha-Lewi e.2.293
השמ ןימי Yemin Mosheh e.2.294-300
תדה ידוסי Yesode ha-at e.2.301
(ה רפס) םיארי Yereim e.2.302
(ה רפס) רשי Yashar e.2.303
רכש שי Yesh sakhar e.2.304-305
י"ראה תונווכ Kawwanot ha-Ar"i e.2.306
םיטוקל Liqqutim e.2.307
...לומגה רעשו החכש יטוקיל Liqqute shikhhah… e.2.308
...האפו החכש יטוקיל Liqqute shikhhah… e.2.309
...והילא יבד אנתו בהזה ןושל Leshon ha-zahav… e.2.310
... ןושל Leshon… e.2.311
תוקומע הלגמ Megalleh 'amuqot e.2.312-313
ל"ירהמ Mahari"l e.2.314-315
םירמנ יררהמ Meharere nemerim e.2.316
(ה רפס) רסומ Mussar melakhim e.2.317-318
... ןב הדוהו 'רד רסומ Mussar de-r. Yehudah… e.2.319
בקעי יחבזמ Mizbehe Ya'aqov e.2.320
גיהנמ Manhig e.2.321
...םידגמ ירפו ףסוי תחנמ Minhat Yosef u-Peri magdim e.2.322-324
קבי רבעמ Ma'avar yaboq e.2.325
רהוזה תוחתפמ Maftehot ha-Zohar e.2.326
םירומש תוצמ Mazzot shimmurim e.2.327
'קלח 'גב ךלמ שדקמ Miqdash melekh e.2.328-330
ג"ח ךלמ שדקמ Miqdash melekh (3 parte) e.2.331
לארשי הוקמ Miqwe Yosrael e.2.332-333
םידיסח תנשמ Mishnat hassidim e.2.334-335
בבל רשויו םידיסח תנשמ Mishnat hassidim we-Yosher levav e.2.336
תועובש יטפשמ Mishpete shevu'ot e.2.337-340
...תוצמה ג"ירת יפו הוצמ רנ Ner mizwah… e.2.341
םדא תמשנ Nishmat adam e.2.342
רכממו חקמו םויה רדס Seder ha-yom… e.2.343
םויה רדס Sedr ha-yom e.2.344-345
שדקה תדובע Avodat ha-qodesh e.2.346
דימתה תדובע Avodat ha-tamid e.2.347-348
הלוג ידומע Amude golah e.2.349
ףסוי תרופ Porat Yosef e.2.350
... םימ יגלפ Palge mayim… e.2.351-352
םירוט 'ד לע תושדח...ספ Pas… e.2.353
תוכלה יקספ Pisqe halakhot e.2.354
םיבתכו םיקספ Pesaqim u-ketavm e.2.355
ךלמה תדוקפ Pequdat ha-melekh e.2.356
רזעילא 'ר יקרפ Pirqe r. Eli'ezer e.2.357
אביקע 'ר תויתואו רזעילא 'ר יקרפ Pirqe r. Eli'ezer… e.2.358
םחל תפ Pat lehem e.2.359
םיתעה קוצ Zuq ha-'ittim e.2.360
לארשיל קוחו םירפוס תאנק Qinat soferim… e.2.361-362



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
הנמאנ האירק Qiriyah neemana e.2.363-366
תעד תישאר Reshit da'at e.2.367
הלצהו חויר Rewah we-azalah e.2.368
ליוו תוקידבו תוטיחש Shehitot u-bediqot Weill e.2.369
ןימינב לובג םע ליוו תוקידבו תוטיחש Shehitot u-bediqot Weill… e.2.370
לארשי להא םע ליוו תוקידבו תוטיחש Shehitot u-bediqot Weill… e.2.371
עברא ןחלש Shulhan arba' e.2.372
לגרה תחמש Simhat ha-regel e.2.373
תוכוסו תור לגרה תחמש Simhat ha-regel… e.2.374-375
םימעה רואו שדחה 'ה רעש Sha'ar ha-Shem e.2.376
ארוד ירעש Sha'are dura e.2.377-378
העמד ירעש Sha'are dim'ah e.2.379-380
הבושת ירעש Sha'are teshuvah e.2.381
האריה 'סו הבושת ירעש Sha'are teshuvah… e.2.382
... הנוי 'רמ הבושת ירעש Sha'are teshuvah me-r. Yonah e.2.383
םיביבר תעפש Shif'at revivim e.2.384
תמא דוהו תמא תפש Sefat emet e.2.385-386
םחלה יתש Shete ha-lehem e.2.387
דודל הלהת Tehillah le-Dawid e.2.388
םדא תודלות Toledot adam e.2.389
קחצי תודלות Toledot Yizhaq e.2.390
בקעי תעלות Tola'at Ya'aqov e.2.391
(ה רפס) אינת Taniya e.2.392
אטוזו אבר םלוע רפסו  אינת Taniya… e.2.393
םיזמכשא גהנמכ הלפת Tefillah e.2.394 rito ashkenazita
השמל הלפת Tefillah le-Mosheh e.2.395
...תומבי , ט"י תכסמ לע םישודחו השמל הלפת Tefillah le-Mosheh… e.2.396
...תורטש ינוקת Tiqqune shetarot e.2.397
םהרדובא Avudarham e.3.398-401
הריקחו הנומא Emunah we-haqqirah e.3.402
פ"ע הריש קרפו םידלא תיב Bet Elohim… e.3.403
ייחד אניד Dina de-hayye e.3.404
...םייונשה יכרד Darke ha-shinnuyim… e.3.405
'קלח 'גב העבש רהוז Zohar 3 v. e.3.406-426 e.410
ב"ח רהוז Zohar parte 2 e.3.427
ג"ח רהוז Zohar parte 3 e.3.428-429
רהוז Zohar e.3.430
שדח רהוז Zohar hadash e.3.431-433
המח ירהז Zohare hammah e.3.434-435
םדא ייח Hayye adam e.3.436
םימי תדמח Hemdat yamim e.3.437-440
םהרבאל דסח Hesed le-Avraham e.3. 441
ד"וי לע בל ירקח Hiqre lev (Yoreh de'ah) e.3.442
המלש תונווכ Kawwanot Shelomoh e.3.443-444
ךלמה רמאמ Maamar ha-melekh e.3.445
האנק רבדמ Midbar qinnah e.3.446-447
םלענה שרדמ Midrash ha-ne'elam e.3.448-449
...שמשה אובמ , ןהכ תחנמ Minhat kohen… e.3.450
ףסכ העמ Me'ah kesef e.3.451
םירומש תוצמ Mazzot shimmurim e.3.452-453
שדק יארקמ Miqrae qodesh e.3.454-457
לארשי תלחנהבושת דוסיו הלבקה תלשלשו שדק יארקמ Miqrae qodesh… e.3.458
לארשיל הלחנ Nahalah le-Yisrael e.3.459-460
םהרבא יניע Ene Avraham e.3.461-462
ןטק ךרכ 'קלח הב לארשי ןיע En Yisrael 5 v. e.3.463



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
('כרכ םירשע) לארשי ןיע En Yisrael (20 v.) e.3.464-483
ב"ח לארשי ןיע En Yisrael parte 2 e.3.484
'קלח גב םדרטסמא סופד לארשי ןיע En Yisrael 3 v. e.3.485-487 ed. Amsterdam
ב קלח םדרטסמא סופד לארשי ןיע En Yisrael  2 parte e.3.488 ed. Amsterdam
תירבה תוחול ינש רוצק Qizzur Shene luhot ha-berit e.3.489-496
רפס תירק Qiriyat Sefer e.3.497
הבהא ףוצר Rezuf ahavah e.3.498
רסומ טבש Shevet mussar e.3.499-508
...רוש תואובתו השדח הלמש Simlah hadasha… e.3.509
םייח תואצות Tozeot hayyim e.3.510-520
ךורע ןדעו ךורע התפת Tofet he-'arukh ?? e.3.521
(ה רפס) חופת Tappuah e.3.522
(ה רפס) המורת Terumah e.3.523-524
הדוגא Agudah e.4.525
הדוהי יפלא Alfe Yeudah e.4.526
םייח תוחרא Orkhot hayyim e.4.527
הלוגה ראב Beer ha-golah e.4.528
ללה תיב Bet Hillel e.4.529
הדוהי תיב Bet Yehudah e.4.530
באז ןימינב Binyamin zeev e.4.531
המורת ילודג Giddule terumah e.4.532
ףסוי ירבד Divre Yosef e.4.533
פ"ע לוכשאה ha-Eshkol e.4.534
הרורב הכלה Halakha berurah e.4.535
תולודג תוכלה Halakhot gedolot e.4. 536
...ארפסו תולודג תוכלה Halakhot gedolot.. e.4.537
טקלה ילבשו תולודג תוכלה Halakhot gedolot we-Shibbole ha-leqet e.4.538
בוט םוי תוכלה Hilkhot yom tov e.4.539
תונטק תוכלה Halakhot qetannot e.4.540
ךריב ערז Zera' berekh e.4.541
בקעי תודח Hedwat Ya'aqov e.4.542-543
דסחו םייח Hayyim wa-hesed e.4.544
םדא תניבו םדא תמכח Hokhmat adam… e.4.545
תורוא לט Tal orot e.4.546
ץמוא ףסוי Yosef omez e.4.547
ןזוא ריעי Ya'ir ozen e.4.548
הלודגה תסנכ Keneset ha-gedolah e.4.549-553
םימחר אסכ Kisseh rahamim e.4.554
םייח בל Lev hayyim e.4.555
ם"במרה לע ןיבמ סבל Levas mevin?? e.4.556
םיריבא םחל Lehem abirim e.4.557
Meirat 'enayim םיניע תריאמ e.4.558
ןתנ תונדגמ Migdanot Natan e.4.559
'ה ידעומ Mo'ade ha-Shem e.4.560
רוזחמ Mahazor e.4.561
פ"ע רוזחמ Mahazor e.4.562
'קלח 'בב  רוזחמ Mahazor in 2 v. e.4.563-570
ב"ח רוזחמ Mahazor parte 2 e.4.571-572
הוחו םדא תודלותו םירשימ Mesharim we-Toledot adam we-hawwah e.4.573
דוד ישדקו דודל םתכמ Mikhtam le-Dawid e.4.574
Menorat ha-maor רואמה תרונמ e.4.575-580
פ"ע רואמה תרונמ Menorat ha-maor e.4.581-591 e.4.583, e.4.586
ןיעה תיארמ Marit ha-'ayin e.4.592
ךלמל הנשמ Mishne la-melekh e.4.593
יבצ תלחנ Nahalat zevi e.4.594-595



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
הארמל דמחנ Nehmad le-mareh e.4.596
יח לכ תמשנ Nishmat kol hay e.4.597
ג"מס Sefer mizwot gadol e.4.598-602 e.4.598 preso da Berliner
םייחל הכימס Semikhah le-hayyim e.4.603
שדקה תדובע Avodat ha-qodesh e.4.604-606
(ה רפס) רוטע Ittur e.4.607-608
םייח ןב והילא 'ר ת"ושו (ה רפס) רוטע Ittur e.4.609
ךלמה קמע Emeq ha-melekh e.4.610
ףסוי תומצע Azamot Yosef e.4.611
לותש ץע Ez shatul e.4.612-621
םירקע Iqqarim e.4.622-623
...רשיה 'סו םירקע Iqqarim… e.4.624
קחצי ינפ Pene Yizhaq e.4.625
םייח ץע ירפ Peri 'ez hayyim e.4.626
...ש"ארה יקספ רוצק Qizzur piske ha-Ro"sh e.4.627
ן"באר Raava"n e.4.628
חקורה 'סו טקלה ילבש Shibbole ha-leqet… e.4.629
קחצי חיש Siah Yizhaq e.4.630-631
הדוהי יגחו הדוהי תחמש Simhat Yehudah… e.4.632
ףסוי רעש Sha'ar Yosef e.4.633
םיה ישרש Sharshe ha-Yam e.4.634-636
לאומש יללכו םירשי תמות Tomet yesharim e.4.637-638
יבצ תדמח פ"ע רהוזה ינוקת Tiqqune ha-Zohar e.4.639
יברבר ילשא Ashli Rabrabi e.5.640-643
הדוהי םחל תיב Bet lehem Yehudah e.5.644
השמ יכרד Darke Mosheh e.5.645
שמוח לע בהז ירוט Ture zahav 'al homash e.5.646
הכרב אשי Issa berakhah e.5.647
ד"וי לע םינפה םחל Lehem ha-panim (Yore de'ah) e.5.648-649
א"ח  ח"א לע הדוהי הטמ Matteh Yehudah (Orah hayyim) parte 1 e.5.650
...ב"ח הדוהי הטמ Matteh Yehudah parte 2 e.5.651-652
תודומח םחלו ךלמ ינדעמ Ma'adane melekh… e.5.653
רשא ונבר Rabbenu Asher e.5.654
חקור Roqqeah e.5.655
רשא ונבר ת"וש Sheelot u-teshuvot rabbenu Asher e.5.656
קשע ראב ת"וש Sheelot u-teshuvot Beer eseq e.5.657
שדח תיב ת"וש Sheelot u-teshuvot Bayit hadash e.5.658-659
הדוהי תיב ת"וש Sheelot u-teshuvot Bet Yehudah e.5.660-661
ארמז ןב ת"וש Sheelot u-teshuvot Ben Zimra e.5.662-665
Sheelot u-teshuvot Ben Zimra ארמז ןב ת"וש e.5.666
רומה רורצ Zeror ha-mor e.5.667
תשש רב ת"וש Sheelot u-teshuvot Bar sheshet e.5.668
םינואג ת"וש Sheelot u-teshuvot ha-Geonim e.5.669-670
לאומש יטפשמו םינואג ת"וש Sheelot u-teshuvot ha-Geonim… e.5.671
יארתב ת"וש Sheelot u-teshuvot Batrae e.5.672
ףסוי ירבד ת"וש Sheelot u-teshuvot Divre Yosef e.5.673
תוביר ירבד ת"וש Sheelot u-teshuvot Divre rivot e.5.674-675 e.5.674

e.5.676
e.5.677

לאומש ירבד ת"וש Sheelot u-teshuvot Divre Shemuel e.5.678-679
םעונ יכרד ת"וש Sheelot u-teshuvot  Darke no'am e.5.680
ם"במרה ת"וש Sheelot u-teshuvot  Ha-Ramba"m e.5.681
ן"במרה ת"וש Sheelot u-teshuvot ha-Ramba"n e.5.682-683
ז"מרה ת"וש Sheelot u-teshuvot ha-ama"z e.5.684-685
א"בשרה ת"וש Sheelot u-teshuvot ha-Rashab"a e.5.686-690



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
םהרבא ןב ש"רה ת"וש Sheelot u-teshuvot  ha-ra"sh ben Avraham e.5.691-692
ליוו ת"וש Sheelot u-teshuvot Weill e.5.693
םהרבא ערז ת"וש Sheelot u-teshuvot  Zera' Avraham e.5.693!
'קלח גב תמא ערז ת"וש Sheelot u-teshuvot  Zera' emet (3 v.) e.5.694-696 e.5.695
Sheelot u-teshuvot Zera' emet תמא ערז ת"וש e.5.697
בקעי ערז ת"וש Sheelot u-teshuvot Zera' Ya'aqov e.5.698
בקעי תועושיו בקעי ערז ת"וש Sheelot u-teshuvot Zera' Ya'aqov we-Yeshu'ot Ya'aqov e.5.699
לאש םייח ת"וש Sheelot u-teshuvot Hayyim shaal e.5.700
הדוהי ןב ךונח ת"וש Sheelot u-teshuvot Hanokh ben Yehudah e.5.701
המלש םחלו בל ןב ףסוי 'ר ת"וש Sheelot u-teshuvot Yosef ben Lev… e.5.702
ןולוק ףסוי 'ר ת"וש Sheelot u-teshuvot Yosef Colon e.5.703-704
...זעובו ןיכי ת"וש Sheelot u-teshuvot Yakhin u-Bo'az e.5.705 e.5.704 !
דוד תיבל בקעי ת"וש Sheelot u-teshuvot Ya'aqov le-bet Dawid e.5.706-707
תשש רב קחצי ת"וש Sheelot u-teshuvot Yizhaq bar Sheshet e.5.708
לאקזחי תסנכ ת"וש Sheelot u-teshuvot Keneset Yehezqel e.5.709
בר םחל ת"וש Sheelot u-teshuvot Lehem rav e.5.710
ריאמ 'ר ת"וש Sheelot u-teshuvot r. Meir e.5.711
אנידמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Medina e.5.712-713
ש"חרהמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Maharaha"sh e.5.714
ם"רהמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Mahara"m e.5.715
ך"דרהמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Maharda"kh e.5.716-717 e.5.717
םיקומע םימ ת"וש Sheelot u-teshuvot Mayim 'amuqim e.5.718
אוודאפו ץנימ ת"וש Sheelot u-teshuvot Mintz we-Padova e.5.719
ונאפ הירזע םחנמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Menahem 'Azaryah da Fano e.5.720-721
השמ תאשמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Massat Mosheh e.5.722
סלרסיא השמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Mosheh Isserles e.5.723-724
ךישלא השמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Mosheh Alshikh e.5.725
יטנאלאג השמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Mosheh Galante e.5.726-727
... יטנאלאג השמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Mosheh Galante e.5.728
א"ח ינארטמ השמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Mosheh da Trani e.5.729
'גו ב"ח ינארטמ השמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Mosheh da Trani e.5.730

e.5.731
לארשי חצנו לאומש יטפשמ ת"וש Sheelot u-teshuvot Mishpete Shemuel… e.5.732
בקעי תלחנ ת"וש Sheelot u-teshuvot Nahalat Ya'aqov e.5.733
ידנוריג םיסנ 'ר ת"וש Sheelot u-teshuvot Nissim Gerondi e.5.734-737 e.5.734, e.5.736

e.5.738
e.5.739

הדוהי תיב תטילפ ת"וש Sheelot u-teshuvot Peletat bet Yehudah e.5.740-741
ת"וש Sheelot u-teshuvot e.5.742
עשוהי ינפ ת"וש Sheelot u-teshuvot Pene Yehoshua' e.5.743
השמ ינפ ת"וש Sheelot u-teshuvot Pene Mosheh e.5.744
םייח ץע ירפ ת"וש Sheelot u-teshuvot Peri 'ez hayyim e.5.745
...ןולהצ ת"וש Sheelot u-teshuvot  Zahalon e.5.746
ןהכה לואש 'ר ת"וש Sheelot u-teshuvot Shaul ha-kohen e.5.747

e.5.748
בקעי בש ת"וש Sheelot u-teshuvot Shav Ya'aqov e.5.749
הקדצ שמש ת"וש Sheelot u-teshuvot Shemesh edaqah e.5.750-753
םחלה יתש ת"וש Sheelot u-teshuvot Shete ha-lehem e.5.754
הוחו םדא תודלות ת"וש Sheelot u-teshuvot Toledot Adam we-Hawwah e.5.755
תמא תרות ת"וש Sheelot u-teshuvot Torat emet e.5.756
ןשדה תמורת ת"וש Sheelot u-teshuvot Terumat ha-deshen e.5.757-758
...ןשדה תמורת ת"וש Sheelot u-teshuvot Terumat ha-deshen e.5.759
...לארשי ימכח תודלות Toledot hakhme Yisrael… e.5.760
הוחו םדא תודלות Toledot Adam we-Hawwah e.5.761
האידנאקמ ר"שי תודלות Toledot Yasha"r da Candia e.5.762



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
...תיבה קדבו תיבה תרות Torat ha-bayit… e.5.763
ץ"בשת Tashbe"z e.5.764-768 e.5.767
ם"במרה ha-Ramba"m e.5.769
'קלח 'דב פ"ע ם"במרה Ha-Ramba"m 4 v. e.6.770-805
ג"ח ם"במרה Ha-Ramba"m parte 3 e.6.806-808
'קלח 'דב ם"במרה Ha-Ramba"m 4 v. e.6.809-812
'קלח 'בב ם"במרה Ha-Ramba"m 2 v. e.6.813-814
'קלח 'גב ם"במרה Ha-Ramba"m 3 v. e.6.815-820
'קלח 'דב ם"במרה Ha-Ramba"m 4 v. e.6.821-828
א"ח ם"במרה Ha-Ramba"m parte 1 e.6.829-832
הנשמ םחל Lehem mishneh e.6.833-834
ב"ח הנשמ םחל Lehem mishneh parte 2 e.6.835
הלועה תרות Torat ha-'olah e.6.836
םינהכ תרות Torat kohanim e.6.837
םינהכ תרות Torat kohanim… e.6.838
'קלח גב ף"ירה ha-Ri"f 3 v. e.7.839-853 e.5.851
'קלח 'וב ף"ירה ha-Ri"f 6 v. e.7.854-859 errore di numerazione nel catalogo

'קלח דב ף"ירה ha-Ri"f 4 v. e.7.860-879 errore di numerazione nel catalogo
e.5.868, 
e.5.872

ב"ח ף"ירה ha-Ri"f parte 2 e.7.880
ג"ח ף"ירה ha-Ri"f parte 3 e.7.881-882
א"ח ף"ירה ha-Ri"fparte 1 e.7.883-886
ב"ח ף"ירה ha-Ri"f parte 2 e.7.887-894
ב"ח ף"ירה ha-Ri"f parte 2 e.7.895-901
ג"ח ף"ירה ha-Ri"f parte 3 e.7.902-906
ג"ח ף"ירה ha-Ri"f parte 3 e.7.907-911
ןוילטבא Avtalyon f.1.1.
השמ הטמו החמשו הרוא Orah we-simhah u-Matteh Mosheh f.1.2
'קלח הב תורעה םע שמוח גזומא ןב Ben Amozeg Homash 'im e'arot f.1.3-7
ריזנהו ךלמה ןב Ben ha-melekh we-hanazir f.1.8
ןאמוטואו תפרצ יכלמל םימיה ירבד Divre ha-yamim le-malke Zarfat we-Ottoman f.1.9-10
וניטאל ןושלב הקתעה םע םינוש םינינעו קודקד Diqduq we-'inyanm shoim f.1.11 con testo in latino
י"כ  שדקה ןושל קודקד Diqduq leshon ha-qodesh f.1.12 manoscritto
וניטאל הקתעה םע קודקד Diqduq f.1.13-14 con testo latino
לפשה ךרד Derekh ha-shafel f.1.15
י"כ ז"ע , תועובש ,תוכמ  ןירדהנס 'סמ ף"ירה Ha-Ri"f . Sanhedrin, Makkot , Shevu'ot, 'Avodah zarah f.1.16
וניטאל ןושלב שדקה ןושל יכרד Darke leshon ha-kodesh f.1.17 con testo in latino
הנומא קוזח Hizzuq emunah f.1.18
אקיאסומ איצארקואט יול ףסוי Teocrazia mosaica . Yosef Lewi f.1.19-20 f.1.19
םירבעו םירצונ יול ףסוי Nozrim we-'ivrim . Yosef Lewi f.1.21
אקורוטיר םידומל ןושל Leshon limmudim . Retorica f.1.22-23
האווצה 'סו לבת תודסומ Mosedot tevel, we-S' ha-Zawwaha f.1.24-25
וניטאל ןושלב הקתעה םע תעדה יליבש ךלהמ Mahalakh shevile ha-da'at f.1.24
ומסיטיליסורפ אראטרומ Proselitismo. Mortara f.1.25-26
םימכח השעמ Ma'ase hakhamim f.1.27
'בורמ תויתואב אנאילאטיא הקתעה םע ילשמ Mishle f.1.28 con testo italiano
דוד רינ Nir Dawid f.1.29
ןוחצנ Nizahon f.1.30
אמור סופד תולפת רדס Seder tefillot f.1.31-32 ed. Roma
י"כ תוחילס Selihot f.1.33 manoscritto
וניטאל ןושלב שדקה ןושל קודקד וניסאפ Diqduq leshon ha-qodesh. Fassino f.1.34 testo in  latino
םלוע תרוצ Zurat 'olam f.1.35
בגע לוק Qol 'egev f.1.36-39
םינוש םינינע ידנאליר Rilandi ? 'inyanim shonim f.1.40



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
הדוהי טבש Shevet Yehudah f.1.41-43 f.1.43
בהז יחופת Tapuhe zahav f.1.44
...תובבלה תבוח , י"כ תונקת Taqqanot f.1.45 manoscritto
Elleh ha-devarim םירבדה הלא f.2.46
טייצ ראיל החונמ תיב Bet menuhah f.2.47
םירוענה ינב Bene ha-ne'urim f.2.48
י"כ תולרוג Goralot f.2.49 manoscritto
הילתע לומג Gemul 'atalyah f.2.50
םידוהיה תעדל חישמה יליטסאק דוד ha-Mashiah le-da'at ha-yehudim . David castelli f.2.51
י"כ הקידבו הטיחש תוכלה Hilkhot shehitah u-bediqah f.2.52 manoscritto
תובשחמ בשוח Hoshev mahashavot f.2.53
בל ירקח Hiqqere lev f.2.54
םיענ רונכ Kinnor na'im f.2.55
דמח םרכ Kerem hemed f.2.56
הירא בל Lev ariyeh f.2.57
םירתס םחלו הירא בל Lev ariyeh f.2.58
םירמאמ וטאצול Maamarim. Luzzatto f.2.59
תיקלאטיא ןושלב שדקה ןושל קודקד וטאצול Diqduq leshon ha-qoedsh. Luzzatto f.2.60 con testo italiano
שדק יארקמ לא אובמ Mavo el miqrae qodesh f.2.61-62 f.61
Mosedot tevel לבת תודסומ f.2.63
'קלח 'בב תידרפס ןושלב עירכמ Makhria' 2 v. f.2.64-65 con testo spagnolo
ןורושי תצילמ Melizat yeshurun f.2.66-76
אקיטימטירא (ה רפס) רפסמ Mesapper. Aritmetica f.2.77-78
בשוח השעמ Ma'ase hoshev f.2.79-80
ינומדקה לשמ Mashal ha-qadmoni f.2.81
ןוי ןושלב 'רחא םיאיבנ Neviim ahar. f.2.82 testo in greco
אקירוטיר םיפוצ תפונ Nofet zufim. Retorica f.2.83
םייח תמשנ Nishmat hayyim f.2.84
י"כ הלבק ד"ע תישארב תשרפ שוריפ Perush par. Bereshit f.2.85 manoscritto
רתי תפש Sefat yeter f.2.86
ףסכה תודוקנו תודי יתש Shete yadot we-Nequdot ha-kesef f.2.87
לאיראה תודלות Toledot ha-Ariel f.2.88
םימשה תנוכת Tekhunot ha-shamaim f.2.89
תורטש ינימ לכ חסונ אוהו םירפוס ןוקת Tiqqun soferim we-hu nosah kol mine shetarot f.2.90
הלבק רפסו הבושת דוסיו המכח תומולעת Ta'alumot hokhmah… f.2.91
תיקלאטיא הקתעה םע םיזנכשא גהנמ יפכ תולפת Tefillot f.2.92 rito ash. Con trad. italiana
ינאילאטיא גהנמ יפכ תולפת Tefillot f.2.93 rito italiano
םידרפס גהנמ יפכ תולפת Tefillot f.2.94 rito sef. 
Iggeret ba'ale hayyim םייח ילעב תרגא f.3.95
ןמזה יפוד תרגא Iggeret dofi ha-zeman f.3.96
ליח תשאו שדק ארקמו שדקה תרגא Iggeret ha-qodesh… f.3.97
ם"במרה ת"ושו תורגא Iggerot we-shu"t ha-Ramba"m f.3.98
...רשיה 'סו ם"במרה ת"ושו תורגא Iggerot we-shu"t ha-Ramba"m f.3.99
םירבע חקופו ןימלח שרפמו םימותו םירוא Urim we-tummim… f.3.100
ןדיחא תיוחא Ahawayat ahidan f.3.101
י"כ םלוע תניחב Behinat 'olam f.3.102
וניטאל ןושלב תורעהו הקתעה םע םלוע תניחב Behinat 'olam f.3.103 con testo latino
ישי ןב Ben Ishai f.3.104
תיקלאטיא ןושלב יטאדואיד Deodati f.3.105 testo in italiano
הקתעה םע םירשעו העברא יטאדואיד Bibbia. Deodati f.3.106-107 con trad. 
םילשוריב ןורכז Zikkaron be-Yerushalayim f.3.108
אגאזנוג ברהמ י"כ תונורכז Zikhronot. R. Gonzaga f.3.109-110 manoscritto
ורטסאק 'רהמ י"כ תונורכז Zikhronot. R.  Castro (Di Castro?) f.3.111 manoscrtto
ןהכה ש"מהוממ תונורכז Zikhronot R. Ha-Koehn f.3.112 manoscritto
ןטק ןוקיסקל ו םישורפ םע הנוי Yonah 'im perushim… f.3.113



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
םיקידצה סוחי Yihus zaddiqim f.3.114
...ןומדק אריס ןבו (ה רפס) רשי Yashar u-ben Sira qadmon f.3.115
י'כ קודקד אוהו בהז ןושל Leshon ha-zahav… f.3.116 manoscritto
רפס תלגמ Megillat sefer f.3.117
...הבכרה 'סו דודל םתכמ Mikhtam le-Dawid we-s. harkavah… f.3.118
םישערו םימער 'סו הבוח תמחלמ Milhemet hovah… f.3.119
ןימינב 'ר תועסמ Massa'ot r. Binyamin f.3.120-121 f.3.121
...רפס תלגמו םינג ןיעמ Ma'yan ganim f.3.122
םילעוש ילשמ Mishle shu'alim f.3.123-124
שבד קוצ Zuq devash f.3.125
קידצ חמצ Zemah zaddiq f.3.126
י"כ תוקומע תלגמ רוצק Qizzur megillat 'amuqot f.3.127 manoscritto
ד"שר ןבא רוצק Qizzur Ibn Rashad f.3.128-129
...בויא 'יפו ןח חור Ruah hen… f.3. 130
טקל תחכש Shikhhat leqet f.3.131
הרמז ירעש Sha'are zimrah f.3.132-133 f.133
םימש ירעש Sha'are shamaim f.3.134
םדא תודלות Toledot adam f.3.135-136
ךרדב םיאטח הרויו םייח תואצות Tozeot hayyim f.3.137
י"כ תונוש תולפת Tefillot shonot f.3.138 manoscritto
ריפס ןבא Even sapir f.4.139
ר"שי תורגא Iggerot Yasha"r f.4.140
םיקלח 'בב תיקלאטיא ןושלב םירשעו העברא Arba'ah we-'esrim f.4.141-144 testo italiano f.144
ב"צקת - ה"פקת 'ש םיתעה ירוכב Bikkure ha-'ittim 5585-5592 f.4.145-150
ו"רת 'ש םיתעה ירוכב Bikkure ha-'ittim 5606 f.4.151
ד'של םעט גזומא  ןב Ta'am leshad. Ben Amozeg f.4.152
םיפוסוליפה ידסומו ןוכנ ןרוג Goren nakhon u-Mosade ha-filosofim f.4.153-155 f.4.155
וניטאל ןושלב קודקד אוהו םידלא רבד Devar Elohim f.4.156 testo in latino
ןוי ןושלב הקתעה םע שדקה ןושל יכרד Darke leshon ha-kodesh f.4.157 testo in greco
תודלי לט Tal yaldut f.4.158
וניטאל ןושלב תורעהו הקתעה םע הרותה ידוסי Yesode torah f.4.159
םלוע דוסי Yesod 'olam f.4.160
םישוריפ םע הריצי Yezirah 'im perushim f.4.161
וחישמ תועושי Yeshu'ot meshiho f.4.162
הנוהכ רתכו הרות רתכ Keter torah we-keter kehunah f.4.163
י"כ תוינשמה יקרפ ישאר חול Luah rashe pirke ha-mishnayot f.4.164 manoscritto
םימה ווקי רמאמ Maamar Iqqawu ha-mayim f.4.165-166
(ה רפס) תודמ Middot f.4.167
...ד"יל ירוא הנשמה ןושל טפשמ Mishpat leshon ha-mishnah… f.4.168
י"כ םינומר סיסע Assis rimonim f.4.169 manoscritto
י"כ םירקע Iqqarim f.4.170-172 manoscritto
אנהכ ברד  אטקיספ Pesiqta de-rav Kahana f.4.173
ל"דש ישוריפ Perushim. Shadal f.4.174
םילשוריו ןויצ Zion we-Yerushalaim f.4.175
לארשי תורוק Qorot Yisrael f.4.176
י"כ הרוא ירעש Sha'are orah f.4.177
ראב ונבר 'שרד Daerashot. R. Beer f.4.178
...תימרא ןושל קודקד הי שדקמ Miqdash yah. Diqduq leshon aramit f.4.179
... פ"ע םלוע תוביתנ Netivot 'olam f.4.180
י"כ תושרד Derashot f.4.181 manoscritto
םינואגה תובושתל םינוקתו תורעה He'arot we-tiqqunim li-teshuvot ha-geonim f.4.182
תילבבו תידשכ ןושל לע קודקד Diqduq 'al leshon Kasdit, u-bavlit f.4.183
ילארומ איגולואיט Teologia morale f.4.184-185
וטאצול ינימוגילורפ Prolegomeni. Luzzatto f.4.186
םלוע תוחרוא תרגא Iggeret orkhot 'olam f.5.187
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ב-א 'ש אטילארשי ירוטאקודיא Educatore israelita 1-2 f.5.188-189 f.5.188
ה-ג 'ש אטילארשי ירוטאקודיא Educatore israelita 13-4 f.5.190
ח-ו 'ש אטילארשי ירוטאקודיא Educatore israelita 6-8 f.5.191
אי-ט 'ש אטילארשי ירוטאקודיא Educatore israelita 9-11 f.5.192
גי -בי 'ש אטילארשי ירוטאקודיא Educatore israelita 12-13 f.5.193
וט - די 'ש אטילארשי ירוטאקודיא Educatore israelita 14-15 f.5.194
זט 'ש אטילארשי ירוטאקודיא Educatore israelita 16 f.5.195
סוקרוק ברהמ םירואיב Beurim. R. Corcos f.5.196
וקימידאקא רמאמו סוקרוק ברהמ םירואיב Beurim. R. Corcos. Maamar ha-Accademia f.5.197
י"כ ףלק לע ג"בלרהל תפומו תורמאמ רואיב Beur maamarot… f.5.198 manoscritto su pergamena
י"כ ףלק לע תובבלה תבוח Hovot ha-levavot f.5.199 manoscritto su pergamena
תיקלאטיא ןושלב ויוואלפ ףסוי Giuseppe Flavio f.5.200 testo italiano
ל"דש פ"ע היעשי Yesha'yah 'im perush Shadal f.5.201-202
םינוש םיגהנמו םינדו םירמאמה רחבמ Mivhar maamarim we-dinim u-minhagim shonim f.5.203
י"כ המרגותב בתכו י"כ הרותה לע םישרדמ Midrashim 'al ha-Torah we-ketav be-Togarmah f.5.204 manoscritto
םינוש םינינעו םיפוסוליפה ירסומ Mussare ha-filosofim… f.5.205
םידימלתה דמלמ Malmad ha-talmidim f.5.206
י"כ תולרוגהו (ה רפס) רפסמ  Mesapper. We-Ha-goralot f.5.207
י"כ טוקלי תצק שוריפ Perush qezzat Yalqut f.5.208 manoscritto
האירבה יאלפ Pelae ha-beriyah f.5.209
םירישו י"כ םיקוספ Pesuqim f.5.210 manoscritto
רסומ לוק Qol mussar f.5.211
י"כ הרותה לע יטאנאקיר Perush . Recanati f.5.212 manoscritto
תישארב רפס לע ק"דר Perush 'al Bereshit. Rada"q f.5.213
Tiqqune ha-Ri"f. 3v. f.5.214-216 י"כ 'קלח 'גב ף"ירה ינוקת manoscritto
Tiqqune ha-Ri"f parte 2 -3 י"כ ' ג"חו  ב"ח ף"ירה ינוקת f.5.217-218 manoscritto
ןיטיגו תובותכ תומבי לע ף"ירה ינוקת Tiqqune ha-Ri"f . Yevamot, Ketubbot, Gittin f.5.219
וניטאלו תיקלאטיא ןושלב בויא Iyov f.6.220-221 testo it. e latino
י"כ 'ירישו אימידאקא Accademia we-Shirim f.6.222 manoscritto
ןויגהה תולמ רואיב Beur millot ha-higgayon f.6.223-224 f.6.224
... הדוהי תב תלותב Betulat bat Yehudah f.6.225
ויראנויציד יסור יד Dizionario. De Rossi f.6.226
י"כ םישורד Derushim f.6.227 manoscritto
תידרפס ןושלב םייחה תגהנה Hanhagat ha-hayyim f.6.228 testo spagnolo
וניטאל הקתעה םע ירזוכ Kuzari f.6.229-230 testo latino
'קלח 'בב רואיבו הקתעה םע שמוח וטאצול Homash. Luzzatto 2 v. f.6.231-232 con trad. 
הלבקה תמכח לע חוכיו וטאצול Wikkuah 'al hokhmat ha-qabalah. Luzzatto f.6.233
תיקלאטיא ןושלב םיכובנ הרומ More nevukhim f.6.234-236 testo italiano
תיתפרצ ןושלב םיכובנ הרומ More nevukhim f.6.237-238 testo francese
וניטאל ןושלב םיכובנ הרומ More nevukhim f.6.239 testo latino
לאונמע תורבחמ Mahberot 'Immanuel f.6.240
ךורעה תפותו לאונמע תורבחמ Mahberot 'Immanuelwe-Tofet he-'Arukh f.6.241-242 f.241
ןואגה םרמע בר רדסו דופא השעמ Ma'ase efod… f.6.243
... םיגהנמה ירוקמ Meqore ha-minhagim f.6.244
תידרפס ןושלב האיגולומונ Nomologia f.6.245 testo spagnolo
... ןורושי ירופס Sippure Yeshurun f.6.246
וניטאל ןושלב שדח דוד חמצ Zemah Dawid hadash f.6.247 testo latino
וניטאל ןושלב םילהת לע ק"דר שוריפ Perush Rada"q f.6.248 testo latino
י"כ תואופר Refuot f.6.249-250 manoscritto
וניטאל ןושלב םירשעו העברא Arba'ah we-'esrim f.7.251 testo latino
'קלח חיב תיתפרצ ןושלב הקתעה םע םירשעו העברא Arba'ah we-'esrim  18 v. f.7.252-269 testo francese
וניטאל ןושלב הקתעה םע םינורחא םיאיבנ םירשעו העברא Arba'ah we-'esrim. Neviim ahar. f.7.270 testo latino
םיבותכ םירשעו העברא Arba'ah we-'esrim. Ketuvim f.7.271
תוליגמ שמחו שמוח םירשעו העברא Arba'ah we-'esrim. Homash 'im hamesh megillot f.7.272
'קלח הב ר"שימ תיקלאטיא הקתעהו רואיב םע שמוח Homash 'im beur yasha"r. 5 v. f.7.273-277 testo italiano



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
ל"דשמ תוליגמ שמחו תורטפהו שמוח Homash we-aftarot mi-Shadal f.7.278-282 f.7.278
תודפהו תולגה Ha-galut we-hapedut f.7.283
םייחה רצוא Ozar hayyim f.8.284
ףלק לע י"כ הגומ קתעה e'teq mugeh f.8.285 manoscritto su pergamena
ףלק לע הגומ שמוח Homah mugeh f.8.286 su pergamena
ףלק לע תורטפהו שמוח Homash we-aftarot f.8.287 su pergamena
ףלק לע םיבותכ Ketuvim f.8.288 su pergamena
ןומדק סופד הרותה לע ן"במרה Ha-Ramba"n 'al ha-Torah f.8.289 ed. antica
וניטאל ןושלב ויוואלפ ףסוי GiuseppeFlavio f.8.290 testo latino
םיקלח 'בב םישרשה תארוה םע ארקמ Miqra 'im oraat ha-shorashim 2 v. f.8.291-292
'קלח דב האיליזאב סופד הלודג ארקמ Miqra gedolah 4 v. f.8.293-296 ed. Basilea
שדקמה תיב ילכ תרוצ Zurat kele Bet ha-Miqdash f.8.297
וניטאל ןושלב הקתעהו ם"במרהו ב"רה תוינשמ Mishnayot f.8.298-300 testo in latino
הנטק הנשמ Mishnah qetanah g.1.1-9
'קלח וב הנשמ Mishnah  6 v. g.1.10-117
'קלח גב הנשמ Mishnah 3 v. g.1.118-120
דעומ רדס הנשמ Mishnah. Mo'ed g.1.121-125b
ןיקיזנ רדס הנשמ  Mishnah . Neziqin g.1.126
תורהט רדס הנשמ Mishnah . Tahorot g.1.127-128
תחנ ףכ פ"ע הנשמ Mishnah 'im perush kaf nahat g.1.129
'קלח 'וב  הנשמ Mishnah 6 v. g.1.130-135
'קלח גב הנשמ Mishnah  3 v. g.1.136-183
'קלח 'בב הנשמ Mishnah 2 v. g.1.184-207
'א קלחב הנשמ Mishnah 1 v. g.1.208-211
'קלח וב ןטק ךרכב הנשמ Mishnah  6 v. g.1.212-217 vol. piccoli
ן"מז  הנשמ Mishnah. Zera'im, mo'ed, neziqin g.1.218-221
הנשמ Mishnah g.1.222
ט"קנ ן"מז  הנשמ Mishnah . Zera'im Mo'ed, neziqin, nashim , qodashim tahorot g.1.223
ט"קנ הנשמ Mishnah . nashim , qodashim tahorot g.1.224-225
'קלח וב תחנ ףכ פ"ע הנשמ Mishnah 'im perush kaf nahat. 6 v. g.1.226-231
'קלח 'בב תחנ ףכ פ"ע הנשמ Mishnah 'im perush kaf nahat. 2 v. g.1.232-233
ט"קנ  תחנ ףכ פ"ע הנשמ Mishnah 'im perush kaf nahat. .neziqin, nashim , qodashim tahorot g.1.234-238
יקנו בק פ"ע הנשמ  Mishnah. 'im perush Qav naqi g.1.239
תוינשמ Mishnayot g.2.240-247 g.2.243
'לח וב ט"יתו ב"ר םע תוינשמ Mishnayot 6 v. g.2.248-259 g.248
דעומ ט"יתו ב"ר םע תוינשמ Mishanyot . Mo'ed g.2.260-264
םישנ ט"יטו ב"ר םע תוינשמ Mishanyot nashim g.2.265-267
'קיזנ ט"יטו ב"ר םע תוינשמ Mishnayot neziq. g.2.268-270
'שדק ט"יטו ב"ר םע תוינשמ Mishanyot qodash. g.2.271-273
תורהט ט"יטו ב"ר םע תוינשמ Mishanyot tahor. g.2.274-277
'לח 'בב ם"במרו ב"רה םע תוינשמ Mishanyot in 2 v. g.2.278-281 g.280
ם"במרו ב"רה םע תוינשמ Mishanyot g.2.282-290
'שנ 'זנ תוינשמ Mishnayot nez., nashim g.2.291-300
ט"קנ תוינשמ Mishanyot. Nez. Qod. Tahor. g.2.301-302
ט"ק תוינשמ Mishanyot qod. Tahor. g.2.303-304
Mishanyot תוינשמ g.2.305
ט"קנ תוינשמ Mishanyot nash. Qod. Tahor. g.2.306
'לח בב  ךורע ןחלש Shulhan 'arukh 2 v. g.2.307
'לח דב ךורע ןחלש Shulhan 'arukh 4v g.2.308-309
ח"א ךורע ןחלש Shulhan 'arukh orah hayyim g.2.310-337
ה"א ךורע ןחלש Shulhan 'arukh even ha-'ezer g.2.338-340
מ"ח ךורע ןחלש Shulhan 'arukh  H. M g.2.341-344
'לח דב בטיה ראב םע ךורע ןחלש Shulhan 'arukh 4v g.2.345-346
ח"א בטיה ראב םע ךורע ןחלש Shulhan 'arukh orah hayyim g.2.347-358
ה"א בטיה ראב םע ךורע ןחלש Shulhan 'arukh even ha-'ezer g.2.359



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
מ"ח  בטיה ראב םע ךורע ןחלש  Shulhan 'arukh . H. M. g.2.360-364
הנטק הנשמ Mishnah qetanah g.3.365-369 g.366,367
נ"נ תוינשמ Mishanyot nash. Neziq. g.3.370
ט"ק תוינשמ Mishanyot . Qod. Tahor. g.3.371-380
ט"קנ תוינשמ Mishanyoy nez. Qod. Tahor. g.3.381-385
נ"נ תוינשמ Mihnayot nash. Nez. g.3.386
אניוו סופד תוינשמ Mishanyot g.3.387-392 ed. Viennna g.391
המכחל תוארפרפו תיקיר ת"וש ת והילא תרדא Aderet Eliyyahu g.3.393
רישע ןוה Hon 'ashir g.3.394
חספ חבז Zevah pesah g.3.395
הנמא שארו חספ חבז Zevah pesah we-Rosh amanah g.396
תובא תלחנו חספ חבז Zevah pesah we- Nahalat avot g.3.397-398
תובאד ילימו חספ חבז Zevah pesah u-Mille de-Avot g.3.399
תובא תוכז Zekhut avot g.3.400
השמ םירי Yarim Mosheh g.3.401
תובא בל Lev avot g.3.402
לאומש שרדמ Midrash shemuel g.3.403-412 g.405
תובאד ילימ Mille de-avot g.3.413
לאומש ליעמ Me'il shemuel g.3.414-417
תוינשמ Mishnayot g.3.418
דעומ תוינשמ Mishanyot . Moed g.3.419
תובא תלחנ Nahalat avot g.3.420-421
יבצ תלחנ Nahalat zevi g.3.422
ד"ויו ח"א ט"דה ירקע Iqqare ha-Dat g.3.423-424
'לח 'בבט"דה   ירקע Iqqare ha-Dat g.3.425-426
תובא 'סמ לע 'יפ Perush 'al mass. Avot g.3.427
השמ יקרפ Pirqe Mosheh g.3.428
ז"מרה לוק Qol ha-rama"z g.3.429
ףסוי שאר Rosh Yosef g.3.430-431
ףסוי שאר Rosh Yosef g.3.432-433
םינקז תרדה Haderet zeqenim g.3.434-436
הרותה תויחצנ לע חוכיו Wikkuakh 'al nizkhyonut ha-Torah g.3.437
דודל םינשוש Shoshannim le-Dawid g.3.438-443
י"שר בתכב ךורע ןחלש Shulhan 'arukh ketav rash"i g.3.444-445
הירא רוג שוריפ םע ךורע ןחלש Shulhan 'arukh 'im p. Gur Aryeh g.3.446-447
הרותה לע לאנברבא Abravanel 'al ha-Torah g.4.448-452
תובא 'חנו הרותה לע לאנברבא Abravanel 'al ha-Torah we-Nahalat avot g.4.453
י"שרו לאנברבא Abravanel we-Rash"i g.4.454-455
'שאר 'בנ לע לאנברבא Abravanel 'al nev. Rish. g.4.456-462
'חא 'בנ לע לאנברבא Abravanel 'al nev. Ahar. g.4.463-467
Urim we-tummim םימותו םירוא g.4.468
הבר הילא Eliyah Rabbah g.4.469
ירטוז יפא Api zutri g.4.470-475
יברבר יפא Api rabrabi g.4.476-478
ייחב Behayye g.4.479-488
ףסוי יכרב Birke Yosef g.4.489-490
ףסוי יכרב Birke Yosef g.4.491
הרורב הכלה Hlakhah berurah g.4.492
ולוכ רהוז Zohar kullo g.4.493
לאומש תרוגח Hagorat Shemuel g.4.494
לאש םייח Hayyim Shaal g.4.495
לאש םייח Hayyim Shaal g.4.496
וב לכ Kol bo g.4.497-504 g. 497, 499
הכרב קיזחמ Mahaziq berakhah g.4.505-506 g.506
יכדרמ Mordekay



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
Mishnayot תוינשמ
יטלפו יתרכ Kereti u-peleti
ץרא יניגמ Magine erez g.4.515
ץרא יניגמ Magine erez g.4.516-517
הגספה תדשא Ashdot ha-pisgah g.4.518
ןחלשה תרגסמ Misgeret ha-Shulhan g.4.519-520
םולש רהנ Nahar shalom g.4.521
דימת תלוע Olat tamid g.4.522-523
בקעי ןיע En ya'aqov g.4.524-526
רסונג תוריפ Perot genussar g.4.527
שדח ירפ Peri hadash g.4.528
שדח ירפ Peri hadash g.4.529-532
שדח ירפ Peri hadash g.4.533-535
תוינשמ Mishnayot g.4.536-537
Turim םירוט g.5.538-557 g.548
Turim םירוט g.5.558-562
ד"וי רוט Tur y.d. g.5.563-567
ה"א רוט Tur o.h. g.5.568-570

מ"ח רוט Tur h.m
g.5.571-574 
g.5.575-578

שדח תיב רוט Tur we-Bayt hadash g.5.579-580
ה"א רוט Tur e.ha-ez. g.5.581
ןיצנוס סופד םירוט Tur g.5.582-583 ed. soncino
Tur רוט g.5.584-599
הנמש שובל Levush shamnah g.5.600-601
שובל Levush g.5.602-609

'לח דב הלודג ארקמ Miqra gedolah 4 v. g.6.610-673
g.630,636,638,640,642,646,654, 666, 
634,665

'לח דב הלודג ארקמ Miqra gedolah 4 v. g.6.674
ג"ח הלודג ארקמ Miqra gedolah v. 3 g.6.675
ד"ח הלודג ארקמ Miqra gedolah v. 4 g.6.676-678 ed. antica
'לח גב ןומדק סופד ארקמ Miqra gedolah 3v. g.6.679 ed. antica
ב"ח ןומדק סופד ארקמ Miqra gedolah v. 2 g.6.680 ed. antica
ג"חו ב"ח ןומדק סופד ארקמ Miqra gedolah v. 2-3 g.6.681 ed. antica
ד"חו ג"ח ןומדק סופד ארקמ Miqra gedolah v. 3-4 g.6.682-683 ed. antica
ד"ח ןומדק סופד ארקמ Miqra gedolah v. 4 g.6.684 ed. antica
ד"ח ןומדק סופד ארקמ Miqra gedolah v.4 g.6.685 ed. antica
ד"ח ןומדק סופד ארקמ Miqra gedolah v. 4 ed. antica
ןחלשה 'גסמו ןומדק סופד ארקמ Miqra gedolah ed. antica

h.1.1-4
Ortografia Universale Ortografia Universale h.1.5-6
וקיפארגואיג ויראנואיציד Dizionario geografico h.1.7
וניפילאק ויראנואיציד Dizionario Calippino ?? h.1.8
יקסובאריט ויראלובאקוו Vocabolario Terraboschi h.1.9-13
'קלח הב אקסורק אליד ויראלובאקוו Vocabolario della Crusca 5 v. h.1.14
יקלאטיא ידסכ ירבע ויראלובאקוו Vocabolario 'ivri, kasdi, italqi h.2.15
יקלאטיא ויראנויציד Dizionario italiano h..16
יקלאטיאו יתפרצ ויראנויציד Dizionario Francese-italiano h.2.17-19
'קלח 'גב  וניטאטלו יתפרצ ויראנויציד Dizionario Francese-latino 3 v. h.2.20-23
'קלח דב ויפלוו Volpio?? 4 v. h.2.24-25
'קלח 'בב וניטאלו יקלאטיא ויראלובאקוו Vocabolario italiano-latino 2 v. h.2.26
ןוי ןוקיסקיל Lessico greco h.3.27-36
'קלח הרשעב וקידיפולקיצנא ויראנויציד Dizionario enciclopedico 10 v. h.3.37-38
'קלח 'בב ב"ח וקידיפולקיצניא ויראנויציד Dizionario enciclopedico 2 parte , 2 v. h.4.39-42
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לולכמ Mikhlol h.4.43-44
םישרשו לולכמ Mikhlol we-Shorashim h.4.45
יקדרד ירקמ Maqre dardeqe h.4.46-47
ינועמש תלחנ Nahalat Shim'oni h.4.48
ב"ח ינועמש תלחנ Nahalat Shim'oni 2 parte h.4.49-57
םישרש Shorashim h.4.58
ןומדק סופד םישרש Shorashim h.4.59 ed. antica

םוגרתו המארעו ישר פ"ע מ"חו םישרש Shorashim we-Hamesh megillot 'im perush Rashi we-Aramah we-Targum h.5.60-63
וניטאל ןושלב הקתעהה םע ביתנ ריאמ Meir nativ h.5.64 con testo in latino
תומשה לע וניטאל ןושלב הקתעהה םע ביתנ ריאמ Meir nativ h.5.65-68 con testo in latino
יפרוטסקוב אצנאדרוקנוק Concordanza Bukstorfi h.6.69-70
וניפילאק ויראלובאקוו Vocabolario Calippino?? h.6.71-78
ביתנ ריאמ Meir nativ i.1.1-9
םולש ירבד Divre shalom i.1.10-14
רומה רורצ Zeror ha-mor i.1.15-23
םינוש םיקלח ם"במרה Ha-Ramba"m halaqim shonim i.1.24-30 volumi vari
רואמה תרונמ Menorat ha-maor i.1.31-36b
םינוש םיקלח ף"ירה Ha-ri"f halaqim shonim i.1.37-40 volumi vari
םינוש םיקלח רוט Tur halaqim shonim i.1.41-43
םינוש 'קלח שובל Levush Halaqim shonim i.1.44-53 volumi vari
ךורע ןחלש Shulhan 'arukh i.1.54-55
ביתנ ריאמ Meir nativ i.1.56-57
תואבוצה תוארמ Marot ha-zoveot i.1.58-59
שוריפ ילב רוט Tur i.1.60-61 senza commenti
ולוכ רהוז Zohar i.1.62-63 completo
הנשמ םחל Lehem dim'ah i.1.64-114
םימי תדמח Hemdat yamim i.1.11-124
רשיה בק Qav naqi i.1.125-142
תועובש ןוקת Tiqqun Shavu'ot i.1.143-155
הבר הנעשוה ןוקת Tiqqun hoshana rabba i.1.156-163
Arba' ta'aniyot תוינעת עברא i.1.164-166
םיבבוש ןוקת Tiqqun Shovavim i.1.167-180
העמד םחל Lehem dim'ah i.1.181-184b
א"ח הלודג ארקמ Miqra gedolah 1° v. i.1.185-189
'ב קלח הלודג ארקמ Miqra gedolah 2° v. i.1.190-195
ג קלח הלודג ארקמ Miqra gedolah 3° v. i.1.196-203
ד"ח הלודג ארקמ Miqra gedolah 4° v. i.1.204-221
לארשי ןיע En Yisrael i.1.222-233
רסומ טבש Shevet mussar i.1.234-240
יולה תונמ Manot ha-Lewi i.1.241-252
תירבה תוחול ינש רוצק Qizzur Shene luhot ha-berit i.1.253-255
רומה רורצ Zeror ha-mor i.1.256
חספ 'ז ליל ןוקת Tiqqun lel shevi'i shel Pesah i.1.257-260
רהזה ינוקת Tiqqune ha-Zohar i.1.261-262b
םידלא דמח Hemed Elohim i.1.262-263
םינוש 'קלח רהוז Zohar halaqim shonim i.1.264 volumi vari
י"כ רובצ תינעתל החנמ Minhah le-ta'anit zibbur i.1.265-269 manoscritto
םינוש 'קלח ע"ש Shulhan 'arukh halaqim shonim i.1.270 volumi vari
םידלא בתכמ Mikhtav Elohim i.1.271
Storia universale dell'origine guerre et imperio dei turchi Storia universale dell'origine guerre et imperio dei turchi i.1.272
דימת תלוע Olat tamid i.1.273-285
םינוש 'קלח ף"ירה Ha-ri"f halaqim shonim i.1.286-290 volumi vari
םינוש 'קלח ם"במרה Ha-Ramba"m halaqim shonim i.1.291-300 volumi vari
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םינוש 'קלח ארקמ Miqra halaqim shonim l.1-26 volumi vari
לארשי ןיע En Yisrael l.27-32c
הדוהי תולג Galut Yehudah l.33-40c
לארשיל קח Hoq le-Yisrael l.41-48
ךורע ןחלש Shulhan 'Arukh l.49-67
Mishnayot תוינשמ l.68-70
םיבבוש ןוקת Tiqqun Shovavim l.71-86
ha-Ri"f l.87-89 םינוש 'קלח ףירה volumi vari
םינוש 'קלח ם"במרה ha-Ramba"m l.90-92 volumi vari
ינועמש טוקלי Yalqut Shim'oni l.93-114
המכח תישאר Reshit hokhmah l.115-116
Rivot תובר l.117
Dizionario italiano Bigutini -Fanfani Dizionario italiano Bigutini -Fanfani l.118-121
םיתעל הניב Binah la-'ittim l.122-124
ייחב Bahyye l.125-126
רחבנ קספ Pesaq nivhar l.127
תואבוצה תוארמ Marot ha-zoveot l.128
יחרזמ הילא Eliyyah Mizrahi l.129
דמחנ רצוא Ozar nehmad l.130
מ"ח לעו הרותה לע י"שר Rashi 'al ha-Torah l.131
ךלמה תב Bat ha-melekh l.132
רקוב רוא Or boqer l.133-140
תוינשמ Mishnayot l.141-141b
הדמחה תויכש sekhiyut ha-hemdah l.142
םהרבא ייח Hayye Avraham l.143
Mahalakh shevile ha-da'at תעדה יליבש ךלהמ l.144
שדחה תרמשמ Mishmeret ha-hodesh l.145
הבכרהה, תוחצ רפס ,ירבד חתפ Petah devari, Sefer Zahut, Ha-harkavah l.146
עבצאב הרומ More ba-ezba' l.147
םירמאמה רחבמ רפס Sefer mivhar ha-maamarim l.148
Bibbia sacra Bibbia sacra l.149
םישרשה רצוא Ozar ha-shorashim l.150-151
תולפת רדס Seder tefillot l.152
ףסוי תחנמ Minhat Yosef l.153-153b
רשיה רפס Sefer ha-Yashar l.154-158
םינוש םיקלח רהוז Zohar l.159 volumi vari
הרמז ירעש Sha'are zimrah l.160
הוצמו דיגנ רפס Sefer nagid u-mezaweh l.166
רפש ירמא Imre shefer l.162-164
תובבלה תבוח Hovot ha-levavot l.165
קחצי תירב רפס Sefer Berit Yizhaq l.166
דמחנ רצוא רפס Sefer Ozar nehmad l.167
דעומו םיערז רדס קחצי ןיע En Yisrael. Seder Zera'im , Mo'ed. l.168
תורצב הרזע רפס Sefer 'Ezrah be-zarot l.169
םולש הונ Newe shalom l.170
קחצי תודלות Toledot Yizhaq l.171
השמ הטמ רפס Sefer Matte Mosheh l.172-173
תפרצ ןושלב םגרותמ 'קלח בב עבראו םירשע Esrim we-Arba' 2 v. l.174 trad. francese
ריכזמו ףסא Osef u-mazkir l.175
הדותל רומזמ רפס Sefer Mizmor le-todah l.176
םירצמב רבש Shever be-mizraim l.177
םיבבוש ןוקת Tiqqun Shovavim l.178
םירשעו העברא Arba'ah we-'esrim l.179
םירשעו העברא Arba'ah we-'esrim l.180
העמד םחל Lehem dim'ah l.181



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
רדסב ףסוי Yosef be-seder… l.182
רואמה תרונמ Menorat ha-maor l.183
םויה רדס Seder ha-yom l.184-186
Tiqqun lel shavu'ot תועובש ליל ןוקת l.187-190
הבהא ,עדמ ם"במרה ha-Ramba"m. Mada', ahavah l.191
קודקדה חול Luah ha-diqduq l.192-193b
לארשיל קוח Hoq le-Yisrael l.194-196
רסומ טבש Shevet mussar l.197
ןדיחא תיוחא Ahawiyat ahidan l.198
רחשה תליא Ayelet ha-shahar l.199-200
דמחנ רצוא Ozar nehmad l.201
רשיה בק Qav ha-yashar l.202
םישרשה רצוא Ozar ha-shorashim l.203
תירבה תוחול ינש רוצק Qizzur Shene luhot ha-berit l.204
תובבלה תבוח Hovot ha-levavot l.205-206
עבראו םירשע Esrim we-arba' l.207
םירשי תלסמ Mesillat yesharim l.208-208b
תלוס האסו םירשי תלסמ Mesillat yesharim we-Seah solet l.209-211
ח"א ךורע ןחלש Shulhan 'Arukh Orah hayyim l.212-214
תוינשמ Mishnayot l.215
לארשי תיב Bet Yisrael l.216
ינאמילאק ירקע Iqqare Calimani l.217
הרשיה ךרד Derekh ha-yesharah l.218
הנשמב תורזופמ תורז תולמ שוריפ Perush millot zarot mefuzarot ba-mishnah l.219
הרוהט החנמ רפס Sefer minhah tehorah l.220
(םלש וניא) הרותה לע שוריפ Perush 'al ha-Torah l.221-222 incompleto
רואמה תרונמ Menorat ha-maor l.223
םלועה ןוקת רפס Sefer Tiqqun ha-'olam l.224
יקלאטיא םגרותמ תישארב רפס Sefer bereshit l.225 trad. italiano
לארשי ןיע En Yisrael l.226-228
םינושאר םיאיבנל אובמ Mavo le-Neviim rishonim l.229
םחל תפ Pat lehem l.230
ר"שי תורגא Iggerot Yasha"r l.231-240
םינוקתה רפש Shefer ha-tiqqunim l.241-243
הבר הנעשוה ןוקת Tiqqun hoshana rabba l.244
לארשיל קח Hoq le-Yisrael l.245
תודוקנ םע הנשמ Mishnah 'im nequdot l.246
תורטפה םע שמוח Homash 'im haftarot l.247-250
'קלח דב ם"במרה ha-Ramba"m 4 v. l.251
ןהכ יתפש Sifte kohen l.252
םירפא תוללוע Olelot Efraim l.253
ב"ח רוזחמ Mahazor parte 2 l.254
הרות הנשמ Mishne Torah l.255
וב לכ Kol bo l.256
לותש ץע Ez ha-hayyim l.257
יש תחנמו י"שר םע הרות Torah 'im Rashi u-Minhat shay l.258
ןויצ תאנק Qinat Ziyon l.259
בל תומולעת Ta'alumot lev l.260
השמ תרות Torat Mosheh l.261
יקלאטיא ןושלב תולמה רואיבו ע"רה םע תוינשמ Mishnayot comm. l.262 testo italiano
ךורע ןחלש Shulhan 'arukh l.263
תירבה תוחול ינש Shene luhot ha-berit l.264
םימי תדמח Hemdat yamim l.265
הרותה לע טוקלי Yalqut 'al ha-Torah l.266
רואמה תרונמ Menorat ha-maor l.267



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
לארשי ןיע En Yisrael l.268
ךלמה קמע Emeq ha-melekh l.269
יחרזמ Mizrahi l.270
לארשי ןיע En Yisrael l.271-272
םירשעו העברא Arba'ah  we-'esrim l.273
שוריפ ילב ה"א רוט Tur Orah hayyim l.274
תוליגמ שמח םע שמוח Homash 'im hamesh megillot l.275
ייחב Bahyye l.276-277
ךירדמה ha-Madrikh l.278
ב"ח ף"ירה ha-Ri"f parte 2 l.279
םישדק רדס הנשמ Mishnah . Seder Zera'im l.280
םידלא בתכמ Mikhtav Elohim l.281
מ"ח לע ףסוי שאר Rosh Yosef l.282
ןרהא ןברק Qorban Aharon l.283-291b
א"ח ארקמ Miqra 1° v. l.292-296
ב"ח ארקמ Miqra 2° v. l.297-304
ג"ח ארקמ Miqra 3° v. l.305-310
ד"ח ארקמ Miqra 4° v. l.311-312
שוריפ ילב ה"א רוט Tur Orah hayyim l.313
ינבואר טוקלי Yalqut Reuveni m.1
ןחלשה תרגסמ Misgeret ha-shulhan m.2
א"ח ף"ירה ha-Ri"f 1 parte m.3
ולוכ רהוז Zohar m.4-7
א"ח ארקמ Miqra 1 parte m.8-9
ב"ח ארקמ Miqra 2 parte m.10-11
ג"ח ארקמ Miqra 3 parte m.12-13
ד"ח ארקמ Miqra 4 parte m.14
םירפסה רצוא Ozar ha-sefarim m.15
Manifestazione per l'attentato del re Manifestazione per l'attentato del re m.16
םיכובנ הרומ Moreh nevukhim m.17-18
'קלח ב"ב ארקמ Miqra in 2 parti m.19-20
םירשעו העברא Arba'ah we-'esrim m.21
רומה רורצ Zeror ha-mor m.22-24
לארשיל קח Hoq le-Yisrael m.25-27
םימי תדמח Hemdat yamim m.28
תורוהט תוינשמ Mishnayiot. Tahorot m.29
ןיקיזנ תוינשמ Mishnayiot. Neziqin m.30
דעומ תוינשמ Mishnayiot. Mo'ed m.31
תורהט תוינשמ Mishnayiot. Tahorot m.32
םישנ תוינשמ Mishnayiot. Nashim m.33-39
Tiqqun le-lel Shavu'ot תועובש ליל ןוקת m.40
םיבבוש ןוקת Tiqqun Shovavim m.41-43
ד"י ךורע ןחלש Shulhan 'arukh . Yore de'ah m.44-45
מ"ח ךורע ןחלש Shulhan 'arukh. Hoshen mishpat m.46
ה"א ךורע ןחלש Shulhan 'arukh. Even ha-'ezer m.47
ח"א ךורע ןחלש Shulhan 'arukh. Orah hayyim m.48
ה"א ךורע ןחלש Shulhan 'arukh. Orah hayyim m.49
בוט םש 'ר םכחהל הרותה תושרד Derashot ha-Torah. Shem Tov m.50
יחרזמ הילא Eliyyah Mizrahi m.51-52
לארשי ןיע En Yisrael m.53
לארשי ןיע ירמאמ חול Luah maamare 'En Yisrael m.54-55
המכח תישאר Reshit hokhmah m.56
רהוז Zohar m.57
רואמה תרונמ Menorat ha-maor m.58
םינקז תרדה Haderet zeqenim m.59



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
םידלא דמח Hemed Elohim m.60
העמד םחל Lehem dim'ah m.61
םידוד תריש Shirat dodim m.62
ריאיל ןסנס Sansen le-Yair m.64
ץרא ךרד Derekh erez m.65
בוט םוי תשודק Qedushat yom tov m.66
רשיה בק Qav ha-yashar m.67-68
'קלח 'בב לארשי תודלות Toledot  Yisrael . 2 parti m.69
לאומש שרדמ Midrash Shemuel m.70
המלש תנוכ Kawwanot Shelomoh m.71
תובבלה תבוח Hovot ha-levavot m.72
הדמחה תויכש sekhiyut ha-hemdah m.73
םשבה תגורע Arugat ha-bosem m.74
שדק יארקמ לא אצמ Maza el miqrae qodesh m.75
שדחה תרמשמ Mishmeret ha-hodesh m.76
תירבה תוחול ינש רוצק Qizzur Shene luhot ha-berit m.77
ירבעה ןושל קודקד Diqduq leshon ha-qodesh m.78
ןיסחוי Yuhasin m.79
םיזורחה די Yad ha-haruzim m.80
םהרבא ייח Hayye Avraham m.81
רסומ טבש Shevet mussar m.82
הוצמו דיגנ Nagid u-mezaweh m.83
םיכלמ רסומ Mussar melakhim m.84
םלא תנוי Yonat elem m.85
Le monete del rabbino G. Fasani Le monete del rabbino G. Fasani m.86
Pensieri sulle lezioni bibliche, Della Torre Pensieri sulle lezioni bibliche, Della Torre m.87-88
Teologia morale, Luzzatto Teologia morale, Luzzatto m.89
םהרבא להא Ohel Avraham m.90
םינג ןיעמ Ma'yan ganim m.91
יולגה רפס Sefer ha-gallui m.92
Processo Gesu, Ehrenreich Processo Gesu, Ehrenreich m.93
הלעי הדוהי Yehudah ya'aleh m.94-95
רענל ךונח Hanokh la-na'ar m.96
I dogmi I dogmi m.97
םירפס תמישר . ףסוי די Yad Yosef. Reshimat sefarim m.98-99
םישרשה רפס Sefer ha-shorashim m.100-101
L'israelita nel Talmud. L'israelita nel Talmud. m.102
Discorso funebre in morte del barone Isacco de Rothschild. Ascarelli Discorso funebre in morte del barone Isacco de Rothschild. Ascarelli m.103
L'elezione d'Israele, Fornari L'elezione d'Israele, Fornari m.104
Discorso in onore del r. Hazzan, Mortara Discorso in onore del r. Hazzan, Mortara m.105-107
'קלח גב עורז רוא Or zarua' . 3 parti m.108
םידוהיה ימי ירבד Divre yeme ha-yehudim m.109
ץראה תולילג Gelilot a-arez m.110
השדחה איפוסוליפה תורוק Qorot ha-Filosofia ha-hadashah m.111
חמקה דכ Kad ha-qemah m.112
ןאויד Diwan m.113
םיתפש קתמ רפס Sefer Meteq sefataim m.114-117
לאננח לדגמ Migdal Hananel m.118-121
'קלח דב תולודג תוכלה Halakhot gedolot. 4 parti m.122-123b
'קלח גב םידיסח רדס Seder Hassidim.3 parti m.124-125
'קלח בב תובושת ירעש רפס Sefer Sha'are teshuvot. 2 parti m.126-129
'קלח דב ירטיו רוזחמ Mahazor witri. 4 parti m.130-133
די לע ץבק Qovez 'al yad m.134
רקוב רוא Or boqer m.135
Mishanyiot m.136-137 תיקלאטיא םימגרותמ תוינשמ  Castiglioni



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
Mishnayiot תיזנכשא הקתעהב תוינשמ m.138-141 trad. tedesca
'קלח דב םינושארל ןורכז Zikhron la-rishonim. 4 parti m.142
ןורכז רפס Sefer Ziqqaron m.143-144
םירפא תוללוע Olelot Efraim m.145
ר"יש תורגא Iggerot Shi"r m.146
םינטק םישרדמ ץבוק Qovez midrashim qetannim m.147
בוט חקל Leqah tov m.148-150
Legislation civil du Talmud Legislation civil du Talmud m.151
…Mussare ha-filosofim םיפוסוליפה ירסומ m.152
ע"באר י"כ םינוש םירפס Sefarim shonim m.153
י"כ םינוש םירופס Sippurim shonim m.154 manoscritto
י"כ םינוש םירופס Sippurim shonim m.155-156 manoscritto
Note sui salmi. Della Torre Note sui salmi. Della Torre m.157-158
Sacra Bibbia in 4 v.Luzzatto Sacra Bibbia in 4 v.Luzzatto m.159
שוריפ םע היעשי Yesha'ayah 'im perush m.160 fascicoli vari
Grammatica ebraica Grammatica ebraica m.161 fascicoli vari
ןיד תיב תאדוה Odaat bet din m.162-168
'קלח זב תורהט רדס Seder Tahorot. 7 parti m.169
א"ח םלשה ךורע Arukh ha-shulhan. Parte 1 m.170
ב"ח םלשה ךורע Arukh ha-shulhan. Parte 2 m.171
ג"ח םלשה ךורע Arukh ha-shulhan. Parte 3 m.172
ד"ח םלשה ךורע Arukh ha-shulhan. Parte 4 m.173
ה"ח םלשה ךורע Arukh ha-shulhan. Parte 5 m.174
ח"ח םלשה ךורע Arukh ha-shulhan. Parte 8 m.175-176
ךורעה ןיח Hen he-'arukh m.177
םלשה ךורע Arukh ha-shallem m.178-179 fascicoli vari
אמק אבב Bava qamma m.180
אעיצמ אבב Bava Mezi'a m.181
ארתב אבב Bava batra m.182
ארתב אבב 'סמל םישרפמ Mefarshim le-massekhet Bava Batra m.183
תונטק 'סמו,תויודע,תוירוה,ז"ע Avodah zarah, Horayiot… m.184
תוכמו תועובש 'סמ Massekhet Shevu'ot , Makkot m.185
הגיגח ,ןטק דעומ , הליגמ Megillah, Mo'ed qatan… m.186
יאמד 'נשמ Mishnah. Demai m.187 10 copie
םיאלכ 'נשמ Mishnah . Kilayim m.188 10 copie
תורשעמ 'נשמ Mishnah. Ma'aserot m.189 10 copie
ינש רשעמ 'נשמ Mishnah. Ma'aser sheni m.190 10 copie
האפ 'נשמ Mishnah. Peah m.191 9 copie
תומורת 'נשמ Mishnah. Terumot m.192 8 copie
תיעיבש 'נשמ Mishnah. Shevi'it m.193 10 copie
םירוכב 'נשמ Mishnah. Bikkurim m.194 10 copie
ירטיו רוזחמל אובמו חתפמ Mafteah u-mavo le-mahazor Witri m.195
םיטויפה סרטנוק םע ירטיו רוזחמ Mahazor Witri… m.196
א רפס ןויד Diwan.parte 1 m.197
ב תרבוח א רפס ןויד Diwan. Sefer 1 hoveret 2 m.198
ינש רפס ןויד Diwan. Parte 2 m.199
םישרשה רפס Sefer ha-shorashim m.200
די לע ץבק Qovez 'al yad m.201 1893,1895,1896,1897
תוכרב 'סמ לע המלשהה Ha-hashlamah le-mass. Berakhot m.202
ךורע דומל Limmud 'arukh m.203
םירדס תליגמ Megillat sedarim m.204
אטוז שרדמ Midrash Zuta m.205
La Sacra Bibbia. Luzzatto La Sacra Bibbia. Luzzatto m.206 Incompleto
םירפוס תאנק Qinat soferim m.207
ןורושי העור רפס Sefer Ro'eh Yeshurun m.208



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
א"ח םייח השמ תיב רפס Sefer Bet Mosheh Hayyim.Parte 1 m.209
Elegie e discorsi. Angelo Fornari Elegie e discorsi. Angelo Fornari m.210
Pensieri sulle lezioni sabatiche . Della Torre Pensieri sulle lezioni sabatiche . Della Torre m.211
Grammatica ebraica. Luzzatto Grammatica ebraica. Luzzatto m.212
Il proselitismo giudaico. Mortara Il proselitismo giudaico. Mortara m.213
Il profeta Isaia, volgarizzato e commentato. Luzzatto Il profeta Isaia, volgarizzato e commentato. Luzzatto m.214
Il profeta Isaia, volgarizzato e commentato. Luzzatto Il profeta Isaia, volgarizzato e commentato. Luzzatto m.215
Reggio .הרותה לע שורפ Perush ha-Torah. Reggio m.216
Gli israeliti in rapporto alla scienza nel Medioevo.Schleiden Gli israeliti in rapporto alla scienza nel Medioevo.Schleiden m.217
Gli israeliti in rapporto alla scienza nel Medioevo.Schleiden Gli israeliti in rapporto alla scienza nel Medioevo.Schleiden m.218
Catechismo israelitico. Levi Gius. Catechismo israelitico. Levi Gius. m.219
Catechismo israelitico. Levi Gius. Catechismo israelitico. Levi Gius. m.220
Catechismo israelitico. Levi Gius. Catechismo israelitico. Levi Gius. m.221
Catechismo israelitico. Levi Gius. Catechismo israelitico. Levi Gius. m.222
ןהאזיוועל המלש .ןורושי תצילמ Melizat yeshurun. Shelomoh Lewizan m.223
ןהאזיוועל המלש .ןורושי תצילמ Melizat yeshurun. Shelomoh Lewizan m.224
אריס ןב Ben Sira m.225
רעעב ץרפ .לארשי תודלות רפס Sefer Toledot Yisrael. Perez Beer m.226
באז ןב ביל אדוהי .שדק יארקמ לא אובמ Mavo el Miqrae qodesh. Yehudah Leib ben Zeev m.227
רשי לגעמ Ma'agal yashar m.228
ןויגהה תולמ Millot ha-higayon m.229
...תישארב לע שוריפ ,םיחבז 'סמ Mass. Zevahim. Perush 'al Bereshit m.230
Piccolo voc. Ebraico-latino . Pirke avot Piccolo voc. Ebraico-latino . Pirke avot m.231
ח"כקתה תנש לאירכזע אליטס י"כ תבש ינוקת Tiqqune shabbat. Stella Ascarelli m.232 Manoscritto
Ristretto dei dinim di shehitah manoscritto Ristretto dei dinim di shehitah manoscritto m.233
י"כ ןומרו בהז ןומעפ Pa'amon zahav we-rimmon m.234 Manoscritto
י"כ י"ראה לש םיגהנמ Minhagim shel ha-Ari m.235 Manoscritto
רשיה בק Qav ha-yashar m.236
לארשי תראפתו בוט ןח Hen tov we-tiferet Yisrael m.237
המכח תישאר Reshit hokhmah m.238
ןומדק 'פד םידרפס תולפת רדס Seder tefillot sefardim. m.239 ed. antica
ד"י ךורע ןחלש Shulhan 'arukh. Yore de'ah m.240-240b
ח"א ךורע ןחלש Shulhan 'arukh. Orah hayyim m.241
רהזה ינוקת Tiqqune ha-Zohar m.242
רסומ טבש Shevet mussar m.243
תוצמה ימעט Ta'ame ha-mizwot m.244
רואמה תרונמ Menorat ha-maor m.245
םישדק רדס תוינשמ Mishnayiot. Qodashim m.246
תורהט רדס 'נשמ Mishanyiot . Tahorot m.247
תוכרב 'סמ 'נשמ Mishnayiot. Berekhot m.248
רואמה תרונמ  Menorat ha-maor m.249
Riflessioni morali sulla sacra Bibbia con incisioni Riflessioni morali sulla sacra Bibbia con incisioni m.250
Grammatica ebraica Grammatica ebraica m.251
ינאסאפ ףסוי בקעי ברה לש ודי יבתכ Autografi dell'ecc. rab. Giacobbe Fasani m.252

Sul collocamento dell'orologio e sua campana. Decisione dell'ecc. rab.Mse Israel Hazzan. Trad. e autogr. del 
rab. Giacobbe Fasani

Sul collocamento dell'orologio e sua campana. Decisione dell'ecc. rab.Mse 
Israel Hazzan. Trad. e autogr. del rab. Giacobbe Fasani m.253

י"כ םירש Shirim m.254-255 Manoscritto
Discorso.Samuele Alatri Discorso.Samuele Alatri m.256
Discorso funebre in memoria di Giac. Alatri. Alatri Crescenzo Discorso funebre in memoria di Giac. Alatri. Alatri Crescenzo m.257
La persecution des Israelites en Russie La persecution des Israelites en Russie m.258-283

Poema didascalico del rab. Beniamino Musaffia recato in italiano da M. Tedeschi בר רכז
 Poema didascalico del rab. Beniamino Musaffia recato in italiano daבר רכז
M. Tedeschi m.284

Libro delle recite Libro delle recite m.285 Manoscritto



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
באז ןב ביל אדוהי .ירבעה ןושל דומלת Talmud leshon ha-'ivri. Yehudah Leib ben Zeev m.286
Grammatica ebraica. Luzzatto Grammatica ebraica. Luzzatto m.287 fascicoli vari
לכור תקבא Avaqat rokhel m.288-290
א"ח ארקמ Miqra. Parte 1 m.291
ב"ח ארקמ Miqra. Parte 2 m.292
י"כ שוריפ םע רוציקב הצילחו טג רדס Seder get we-halizah be-qizzur m.293 Manoscritto
הדות יחבש Shivhe Todah -297
ךירדמה ha-Madrikh m.298
י"כ םישנל הלפת Tefillah le-nashim m.299 Manoscritto
רואמה תרונמ Menorat ha-maor m.300
םינמז הבהא עדמ . ם"במרה Ha-Ramba"m. Mada', ahavah , zemanim m.301
ד"ח הרות הנשמ Mishneh Torah. Parte 4 m.302
ר"שי תורגא Iggerot Yasha"r m.303
רואמה תרונמ Menorat ha-maor m.304
םינוש י"כ Manoscritti vari m.305
'קלח בב רענל ךונח Hanokh la-na'ar. 2 parti m.306
'קלח בב רענל ךונח Hanokh la-na'ar. 2 parti m.307
'קלח בב רענל ךונח Hanokh la-na'ar. 2 parti m.308
'קלח בב רענל ךונח Hanokh la-na'ar. 2 parti m.309
Lexicon. Buxtorfi Lexicon. Buxtorfi m.310 Dono del rab. David Isacco Sonnino
תבש 'סמ 'נשמ Mishnah mas. Shabbat m.311
ןיבורע 'סמ 'נשמ Mishnah mas. 'Eruvin m.312
הדוהי תולג Galut Yehudah m.313
םידלא דמח Hemed Elohim m.314
ד"י ךורע ןחלש Shulhan 'arukh. Yore de'ah m.315
ח"א ךורע ןחלש Shulhan 'arukh. Orah hayyim m.316
םינמז ,הבהא , עדמ Mada', ahavah , zemanim m.317
שמוח לע י"שר Rash"i 'al homash m.318
דמחנ רצוא Ozar nehmad m.319
תודמה תולעמ Ma'alat ha-middot m.320
Grammatica ebraica. Romanelli Grammatica ebraica. Romanelli m.321
םיגירש השלש Sheloshah serigim m.322
מ"ח , ח"א ךורע ןחלש Shulhan 'arukh. Orah hayyim, Hoshen mishpat m.323
א"ח ארקמ Miqra. Parte 1 m.324
ב"ח ארקמ Miqra. Parte 2 m.325
דמחנ רצוא Ozar nehmad m.326
םימשה רעש Sha'ar ha-shamaim m.327
םישדק 'נשמ Mishnah. Qodashim m.328
םהרבא ףסוי רפס Sefer Yosef Avraham m.329
םימכח ןושל רפס Sefer leshon hakhamim m.330
Historical account Historical account m.331
הדוהי רבדמ Midbar Yehudah m.332
םישנ 'נשמ Mishnah. Nashim m.333
םיערז 'נשמ Mishanh. Zera'im m.334
שבד ףוצ Zuf devash m.335
הנומא יליבש Shevile emunah m.336
א"ח ארקמ Miqra . Parte 1 m.337
ב"ח ארקמ Miqra.Parte 2 m.338
ג"ח ארקמ Miqra. Parte 3 m.339
ד"ח ארקמ Miqra. Parte 4 m.340
סירטנוק רפס Sefer kuntres m.341
קחצי ראב Beer Yizhaq m.342
דימת תחורא רפס Sefer arukhat tamid m.343
בקעי לגי Yagel Ya'aqov m.344
ב"ח ףסכה לצ Zel ha-kesef m.345



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
רהסה ןגא רפס Sefer agan ha-sahar m.346
תישארב לארשיל קח Hoq le-Yisrael. Bereshit m.347
םיחספ 'סמ 'נשמ Mishnah. Pesahim m.348
Conferenza biblica. I Maccabbei. Prato Conferenza biblica. I Maccabbei. Prato m.349
תומבי 'סמ 'נשמ Mishnah. Yevamot m.350
םילקש 'סמ 'נשמ Mishnah. Sheqalim m.351
קרמיינ דוד .םלועה תפקשהו םייחה תפקשה Hashqafat ha-hayyim we-hashqafat ha-'olam. David Neimark

a.1.
ב.א .הרות הנשמ Mishne Torah 1-2 a.2.
ד.ג .הרות הנשמ Mishne Torah 3-4 a.3.
ו.ה .הרות הנשמ Mishne Torah 5-6 a.4.
ח.ז .הרות הנשמ Mishne Torah 7-8 a.5.
ב.א .הרות הנשמ Mishne Torah 1-2 a.6.
א הלודג ארקמ Miqra Gedolah 1 a.7.
ג  ב הלודג ארקמ Miqra Gedolah 2-3 a.8.
ד הלודג ארקמ Miqra Gedolah 4 a.9
א הלודג ארקמ Miqra Gedolah 1 a.10
ג  ב הלודג ארקמ Miqra Gedolah 2-3 a.11
Miqra Gedolah 2  ב הלודג ארקמ a.12
ג הלודג ארקמ Miqra Gedolah 3 a.13
ח"א רוט Tur 1 a.14
ד"י רוט Tur  2 a.15
ה"א רוט Tur 3 a.16
מ"ח רוט Tur 4 a.17
א שדקה ךרד Derekh ha-qodesh. Parte 1 a.18
ב שדקה ךרד Derekh ha-qodesh. Parte 2 a.19
הקדצ שמש Shemesh zedaqah a.20
Dizionario. Ambrosi Dizionario. Ambrosi a.21
ב ספלא בר Rav Alfas 2 a.22
ב ספלא בר Rav Alfas 2 a.23
ג ספלא בר Rav Alfas 3 a.24
ג ספלא בר Rav Alfas 3 a.25
א ספלא בר Rav Alfas 1 a.26
א ספלא בר Rav Alfas 1 a.27
ביתנ ריאמ Meir nativ a.28
ביבח ןבא ת"וש Shut Ibn Habib a.29
םייח תואצות Tozaot hayyim a.30
הרותה לע טוקלי Yalqut 'al ha-Torah a.31
ך"נתה לע ינועמש טוקלי Yalqut Shim'oni al Tanakh a.32
ב  טוקלי Yalqut  parte 2 a.33
ד-א קחצי דחפ Pahad Yizhaq alef-dalet a.34
ל-ה קחצי דחפ Pahad Yizhaq he-lamed a.35
מ קחצי דחפ Pahad Yizhaq mem a.36
ינומיימ Maimoni a.37
ינומיימ Maimoni a.38
ב ם"במרה Ha-Ramba"m 2 a.39
ב-א שובל Levush 1-2 a.40
א שובל Levush 1 a.41
ג שובל Levush 3 a.42
ג ,ב שובל Levush 2-3 a.43
יחרזמ Mizrahi a.44
יחרזמ Mizrahi a.45

Lista dei libri donati dagli eredi di Mose Vitale Ascarelli al Talmud Tora'. Confluiti ed ordinati nell'anno 5661-(1900-1901)



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
ץ"בשת Tashbe"z a.46
ץ"בשת Tashbe"z a.47
'גמ 'חו הרותה לע שוריפ Perush 'al ha-Torah… a.48
שוריפ םע ארקמ Miqra 'im perush a.49 ed. antica
רוא תונתכ םע לארשי ןיע En Yisrael a.50
ולוכ לארשי  ןיע En Yisrael a.51
טוקלי Yalqut a.52
םוגרת םע 'גמ 'חו הרות Torah we-hamesh megillot a.53
הרותה לע לאנברבא Perush 'al ha-Torah. Abravanel a.54
הרותה לע לאנברבא Perush 'al ha-Torah. Abravanel a.55
קחצי תדקע Aqedat Yizhaq a.56
קחצי תדקע Aqedat Yizhaq a.57
לודג תוצמ רפס Sefer mizwot gadol a.58
תשש רב ת"וש Shut Bar Sheshet a.58a
הרות הנשמ Mishneh Torah a.59
הרות הנשמ Mishneh Torah a.60
הרות הנשמ Mishneh Torah a.61
דימת תלוע Olat tamid a.62
תיבה תרות Torat ha-bayit a.63
םישרשה רפס Sefer ha-Shorashim a.64
תימרא ןושל לא אובמ Mavo el leshon aramit a.65
רואמה תרונמ Menorat ha-Maor a.66
.Neviim rish 'שאר םיאיבנ a.67 ed. Soncino
'חא םיאיבנ Neviim ahar. a.68 ed. Soncino
א רהוז Zohar 1 a.69
ב רהוז Zohar 2 a.70
ג רהוז Zohar 3 a.71
הרותה לע לודג רהוז Zohar 'al ha-Torah a.72
תומש לע רהוז Zohar 'al Shemot a.73
ירטוז יפא Api zutri a.74
Sommario. Istanze rivolte dagli ebrei a S.S…. Sommario . Istanze rivolte… a.75
תורוהט . ם"במרה םע הנשמ Mishnah. Tahorot a.76
תורוהט . ם"במרה םע הנשמ Mishnah. Tahorot a.77
ן"במרה Ha-Ramba"n a.78
לאעמשי 'ר תנשמ שוריפ Perush mishnatr. Yishma'el a.79
ךורעה 'ס Sefer he-'arukh a.80
ךורעה 'ס Sefer he-'arukh a.81
ש"ביר ת"וש Shut Rivash a.82
Perush 'al ha-Torah הרותה לע שוריפ a.83
רואמה תרונמ Menorat ha-Maor a.84
םיכובנ הרומ Moreh nevukhim a.85
הדוהי שפנ Nefesh Yehudah a.86
Shukhan 'arukh 1 ח"א ךורע ןחלש a.87
ד"י ךורע ןחלש Shulhan 'arukh 2 a.88
ה"א ךורע ןחלש Shulhan 'arukh 3 a.89
מ"ח ךורע ןחלש Shulhan 'arukh 4 a.90
מ"ח ךורע ןחלש Shulhan 'arukh 4 a.91
Shukhan 'arukh 1 ח"א ךורע ןחלש a.92
ה"א ךורע ןחלש Shulhan 'arukh 3 a.93
מ"ח  ה"א ךורע ןחלש Shulhan 'arukh 3-4 a.94
אריס ןב Ben Sira a.95
ר"שי תורגא Iggerot Yasha"r a.96
םישרשה רצוא Ozar ha-Shorashim a.97
םירמנ יררהמ ,בהזה ןושל ,תוללהת ריאמ רפס Sefer Meir tehillot… a.98
Dizionario degli autori ebrei. De Rossi Dizionario degli autori ebrei. De Rossi a.99



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
ירבעה ןושל דומלת Talmud leshon ha-'ivri a.100
ל"דש ץ היעשי לע שוריפ Perush 'al Yesha'ayah. Shada'L a.101
םייחה ךרד לע הלפת רדס Seder Tefillah 'al derekh ha-hayyim a.102
א"פקת םיתעה ירוכב Bikure ha-ittim 5581 a.103
ג"פקת  םיתעה ירוכב Bikure ha-ittim 5583 a.104
ה"פקת םיתעה ירוכב Bikure ha-ittim 5585 a.105
ז"פקת םיתעה ירוכב Bikure ha-ittim 5587 a.106
ט"פקת םיתעה ירוכב Bikure ha-ittim 5589 a.107
א"צקת  םיתעה ירוכב Bikure ha-ittim  5591 a.108
תומש , 'שארב  'גמ 'ח םע 'ה תרות Torat ha-Shem  we-hamesh megillot 1 a.109
'בד ,'דמב ארקיו 'ה תרות Torat ha-Shem  we-hamesh megillot 2 b.110
יולה תונמ Manot ha-Lewi b.111
רסומ טבש Shevet mussar b.112
תואנק תחנמ Minhat qenaot b.113
Hovot ha-levavot תובבלה תבוח b.114
טפשמ בהוא Ohev mishpat b.115
העושי עימשמ Mashmia' Yeshu'ah b.116
לא תוממור Rommeot el b.117
Bet Avot תובא תיב b.118
הבושתה תרגא Iggeret ha-Teshuvah b.119
ןויצ ירעש Sha'are Ziyon b.120
ןויצ ירעש Sha'are Ziyon b.121
ןויצ ירעש Sha'are Ziyon b.122
ןויצ ירעש Sha'are Ziyon b.123
םילהת יטוקיל Liqute tehillim b.124
םישנ , דעומ ,םיערז . הנשמ Mishnah1 b.125
תמא דודל Le-Dawid emet b.126
םירוענה ינב הלא Elle bene ha-ne'urim b.127
תורהט .הנשמ Mishnah. Tahorot b.128
1 לארשיל קח Hoq le-Yisrael 1 b.129
2 לארשיל קח Hoq le-Yisrael 2 b.130
3 לארשיל קח Hoq le-Yisrael 3 b.131
4 לארשיל קח Hoq le-Yisrael 4 b.132
5 לארשיל קח Hoq le-Yisrael 5 b.133
םידלא דמח Hemed Elohim b.134
םידלא דמח Hemed Elohim b.135
םידלא דמח Hemed Elohim b.136
הוקתה יריסא Asire ha-tiqwah b.137
רדה ץע ירפ Peri 'ez hadar b.138
תלוס האסו םירשי תלסמ Mesillat yesharim we-Sea solet b.139
םילהת Tehillim b.140 con vers. Latina
בל ירקח Hiqere lev b.141
דמחנ רצוא Ozar nehmad b.142
דמחנ רצוא Ozar nehmad b.143
תובוט תוילגרמ Margaliyot tovot b.144
םירפס תרוקב רמאמ Maamar biqqoret sefarim b.145
רקוב רוא Or boqer b.146
רקוב רוא Or boqer b.147
רקוב רוא Or boqer b.148
שדק יארקמ לא אובמ Mavoel miqrae qodesh b.149
תידוהי Yahadut b.150
וניטאל םוגרת םע תובא יקרפ Pirqe avot b.151 vers. Latina
םיענ רונכ Kinnor na'im b.152
םיענ רונכ Kinnor na'im b.153
דוד רינ Nir Dawid b.154



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
ןורושי תצילמ Melizzat Yeshurun b.155
ברעב אשמ Massa ba-'erev b.156
רג בהוא Ohev ger b.157
א לארשי תודלות Toledot Yisrael 1 b.158
ב לארשי תודלות Toledot Yisrael 2 b.159
שפנל אפרמו םיזורח די Yad haruzim, Marpe la-nefesh b.160
דוד תנצ Zinnat Dawid b.161
האיפוסוליפהו הרותה Ha-Torah we-ha-Filosofia b.162
הדמחה תויכש Sekhiyut ha-hemdah b.163
שדקה תמורת Terumat ha-qodesh b.164
תעד תישאר Reshit da'at b.165
םילשורי תבח Hibbat Yerushalaim b.166

Gerusalemme. Della podestà ecclesiastica del Giudaismo. Mendelson Gerusalemme. Della podestà ecclesiastica del Giudaismo. Mendelson b.167
םיזורח די Yad haruzim b.168
דמח םרכ Kerem hemed b.169
ןורשה תלצבח Havazzelet ha-sharon b.170
ןופיסוי Yosifon b.171
הדוהי תולג Galut yehudah b.172
הרשי ךרד Derekh yesharah b.173
השמל תלפת Tefillah le-Mosheh b.174
יולה תיב Bet ha-Lewi b.175
עורז רוא Or zarua' b.176
Entretiens sur le Judaisme. A. Astruc Entretiens sur le Judaisme. A. Astruc b.177
םלוע תוכילה halikhot 'olam b.178
המכח תישאר Reshit hokhmah b.179
המכח תישאר Reshit hokhmah b.180
המכח תישאר Reshit hokhmah b.181
רהזה ינוקת Tiqqune ha-Zohar b.182
ךורע ןחלש Shulhan 'arukh b.183
םולש הונ Newe shalom b.184
המלש קשח Hesheq Sheloloh b.185
דימתה תדובע Avodat tamid b.186
'רב םוגרת םע שמוח Homash 'im targum  Beresh. b.187
ארקיו םוגרת םע שמוח Homash 'im targum  waiqra b.188
'מב םוגרת םע שמוח Homash 'im targum Bemid. b.189
Homash 'im targum dev. b.190 'בד םוגרת םע שמוח
תועובש ליל ןוקת Tiqqun le-lel Shavu'ot b.191
לארשי תיב Bet Yisrael b.192
לארשי תיב Bet Yisrael b.193
הדוהי תולג Galut yehudah b.194
Grammatica ebraica. Calimani Grammatica ebraica. Calimani c.195
'בד ,'מב , ארקיו לע רהוז Zohar . Waiqra, bem. Dev. c.196
תירבה תוחול ינש רוצק Qizzur Shene luhot ha-Berit c.197
םיבבוש ןוקת Tiqqun shovavim c.198
בוט םוי תפסות םע  הנשמ Mishna. Comm. Tosefet Yom Tov c.199
בוט םוי תפסות םע הנשמ Mishnah. Comm. Tosefet Yom Tov c.200
תורהט.הנשמ Mishnah. Tahorot c.201
םישדק.הנשמ Mshna. Qodashim c.202
םישדק .הנשמ Mishnah. Qodashim c.203
םישדק. תודוקנ םע הנשמ Mishnah 'im Nequdot. Qodashim c.204
דעומ .הנשמ Mishnah. Mo'ed c.205
ןיקיזנ .הנשמ Mishnah. Neziqin c.206
םינמז הבהא ,עדמ Mada' ahava, zemanim c.207



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
ןוכנ ןרוג Goren nakhon c.208
'רב .לארשיל קח Hoq le-Yisrael . Ber. c.209
'מש  לארשיל קח Hoq le-Yisrael. Shem. c.210
ארקיו .לארשיל קח Hoq le-Yisrael. Waiqra c.211
ךוניחה רפס Sefer ha- hinukh c.212
Lexicon. Buxtrofi Lexicon. Buxtrofi c.213
העמד םחל Lehem din'ah c.214
ידרפס םוגרת םע המלש ילשמ Mishle c.215 trad. spagnola
םשבה תגורע Arugat ha-bosem c.216
Dizionario geografico Dizionario geografico c.217
דעומ להא Ohel mo'ed c.218
ירלאטיא ןושלב םגרותמ תובא יקרפ Pirqe avot c.219 trad. italiano
Aristippo moderno Aristippo moderno c.220
Vocabolario greco italiano- it-greco Vocabolario greco italiano- it-greco c.221
Midbar yehudah הדוהי רבדמ c.222
ךלמה די Yad ha-melekh c.223
חרפו רופכ Kaftor wa-ferah c.224
'גמ 'חו הרותה לע ישר Rash"i 'al a-Torah… c.225
םירקי םישורד םישמח Hamishim derushim yeqarim c.226
שדק יארקמ Miqrae qodesh c.227
םישוריפ םע 'גמ שמח ו שמוח Homash we-hamesh meg. 'im perushim c.228
חספ חבז Zevah Pesah c.229
Shulhan 'arukh Orah hayyim ח"א ךורע ןחלש c.230
Hovot ha-levavot תובבלה תובוח c.231
רשיה בק Qav ha-yashar c.232
רשיה בק Qav ha-yashar c.233
רשיה בק Qav ha-yashar c.234
רשיה בק Qav ha-yashar c.235
רשיה בק Qav ha-yashar c.236
רשיה בק Qav ha-yashar c.237
רשיה בק Qav ha-yashar c.238
רשיה בק Qav ha-yashar c.239
רשיה בק Qav ha-yashar c.240
םילהת Tehillim c.241
ג"בלרה תוילעות To'aliyot ha-Ralbag c.242
םיקמעה תנשוש Shoshanat ha-'amaqim c.243
Hovot ha-levavot תובבלה תבוח c.244
לארשי תיב Bet Yisrael c.245
C Vocabolario greco italiano- it-greco c.246
Homash 'im aftarot תורטפה םע שמוח c.247
הבושתה רעש Sha'ar ha-teshuvah c.248
הבושתה רעש Sha'ar ha-teshuvah c.249
ףסוי תיראש Sheerit Yosef c.250
תוינעת עברא רדס Seder Arba ta'aniyot c.251
טבש ח"ר יאצומ ןוקת Tiqqun mozae Rosh hodesh Shevat c.252
אבר אנעשוה ןוקת Tiqqun Hoshana rabba c.253
אבר אנעשוה ןוקת Tiqqun Hoshana rabba c.254
אבר אנעשוה ןוקת Tiqqun Hoshana rabba c.255
אבר אנעשוה ןוקת Tiqqun Hoshana rabba c.256
Tiqqun Shavu'ot תועובש ןוקת c.257
Tiqqun Shavu'ot תועובש ןוקת c.258
Tiqqun Shavu'ot תועובש ןוקת c.259
Tiqqun Shavu'ot תועובש ןוקת c.260
הבהא עדמ Madda' , ahavah c.261
שדקה תדובע Avodat ha-qodesh c.162



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
רשי לגעמ Ma'gal Yashar c.263
'רב םולשה תוביתנ Netivot ha-shalom ber. c.264
'מש םולשה תוביתנ Netivot ha-shalom shemot c.265
ארקיו םולשה תוביתנ Netivot a-shalom waiqra c.266
'מב םולשה תוביתנ Netivot ha-shalom bemid. c.267
'בד םולשה תוביתנ Netivot ha-shalom dev. c.268
Corriere Israelitico 1867 Corriere Israelitico 1867 c.269
Panegirici e discorsi religiosi. Finetti Panegirici e discorsi religiosi. Finetti c.270
Storia del testamento antico v. II Storia del testamento antico v. II c.271
Storia del testamento antico v. V Storia del testamento antico v. V c.272
Storia del testamento antico v. VI Storia del testamento antico v. VI c.273
Melanges de philosophie juive et arabe. Munch Melanges de philosophie juive et arabe. Munch c.274
Il principio della fede. Abravanel Il principio della fede. Abravanel c.275
Morale juive et morale chretienne. Benamozegh Morale juive et morale chretienne. Benamozegh c.276
Della vana aspettazione degli ebrei del loro Messia. De Rossi Della vana aspettazione degli ebrei del loro Messia. De Rossi c.277
Legende talmudiche. Castelli Legende talmudiche. Castelli c.278
Indice delle opere di Samuel David Luzzatto Indice delle opere di Samuel David Luzzatto c.279
Pensieri sulle lezioni sabbatiche. Della Torre Pensieri sulle lezioni sabbatiche. Della Torre c.280
Legislazione civile del Talmud. Rabinovicz v. I Legislazione civile del Talmud. Rabinovicz v. I c.281
Legislazione civile del Talmud. Rabinovicz  v. II Legislazione civile del Talmud. Rabinovicz  v. II c.282
Opere.  Tacito Opere.  Tacito c.283
Plutarco israelita. Racah Plutarco israelita. Racah c.284
Grammatica ebraica. Terracini Grammatica ebraica. Terracini c.285
Il proselitismo giudaico. Mortara Il proselitismo giudaico. Mortara c.286
Sull'emancipazione civile degli israeliti. M. d'Azeglio Sull'emancipazione civile degli israeliti. M. d'Azeglio c.287
Sermoni. Zadoch Kahn Sermoni. Zadoch Kahn c.288
Degli israeliti nei domini della Chiesa Degli israeliti nei domini della Chiesa c.289
Il tesoro. Latini Il tesoro. Latini c.290
Catechismo. A. Paggi Catechismo. A. Paggi c.291
Sull'emancipazione civile degli israeliti. M. d'Azeglio Sull'emancipazione civile degli israeliti. M. d'Azeglio c.292
עיגפמ תמיא emat mafgia' c.293
Le guerre giudaiche. G. Flavio v. III Le guerre giudaiche. G. Flavio v. III c.294
Le guerre giudaiche. G. Flavio v. IV Le guerre giudaiche. G. Flavio v. IV c.295
Le guerre giudaiche. G. Flavio v. IX Le guerre giudaiche. G. Flavio v. IX c.296
I treni di Geremia I treni di Geremia c.297
םישדחה םיתע ירוכב Bikkure ha-'ittim hadashim c.298
Sefer ha-middot תודמה רפס c.299
טעמ שדקמ Miqdash me'at c.300
םילעפ בר Rav pe'alim c.301
לארשי תרימז םיענ Ne'im zemirot Yisrael c.302
La confessione. Saggio dommatico. L. De Sanctis La confessione. Saggio dommatico. L. De Sanctis c.303
Canti e preghiere. Costa Canti e preghiere. Costa c.304
הרותה ידוסי רפס Sefer Yessode Torah c.305
ןויבא ךלמ Melekh eviyon c.306
Israel et l'Umanite. Benamozegh Israel et l'Umanite. Benamozegh c.307
לדתשמה ha-Mishatadel c.308
Introduzione critica ed ermeneutica . Pentatueco. Luzzatto Introduzione critica ed ermeneutica . Pentatueco. Luzzatto c.309

Ragionamento filosofico sull'influenza morale della femminile educazione. B. di Saint Pierre
Ragionamento filosofico sull'influenza morale della femminile educazione. 
B. di Saint Pierre c.310

Per la genuina interpretazione della frase virgiliana "figere cervos" Per la genuina interpretazione della frase virgiliana "figere cervos" c.311
Sull'emancipazione civile degli israeliti. M. d'Azeglio Sull'emancipazione civile degli israeliti. M. d'Azeglio c.312
Contro l'antisemitismo. Bloch Contro l'antisemitismo. Bloch c.313
Sull'inferno di Dante. Dante Sull'inferno di Dante. Dante c.314
Appendice alle memorie storiche sulla Com. tà isr.ca ferr.se Appendice alle memorie storiche sulla Com. tà isr.ca ferr.se c.315
Memorie storiche sulla co.tà isr.ca ferr.se Memorie storiche sulla co.tà isr.ca ferr.se c.316



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
De titulo evangeli secundum Joannem De titulo evangeli secundum Joannem c.317
La rigenerazione politica degli israeliti in Italia La rigenerazione politica degli israeliti in Italia c.318
Le profezie di Daniele Le profezie di Daniele c.319
Saggio di esegesi biblica Saggio di esegesi biblica c.320
Prolusione sopra il testo ebraico del libro di Isaia. Lasinio Prolusione sopra il testo ebraico del libro di Isaia. Lasinio c.321
Discorso inaugurazione Collegio rab.co Italiano. Alatri S. Discorso inaugurazione Collegio rab.co Italiano. Alatri S. c.322
Discorso inaugurazione Collegio rab.co Italiano. Ehrenreich. Discorso inaugurazione Collegio rab.co Italiano. Ehrenreich. c.323
Discorso inaugurazione Collegio rab.co Italiano. Sorani. M. Discorso inaugurazione Collegio rab.co Italiano. Sorani. M. c.324
שאב הנעי רפס Sefer Ya'aneh ba-esh c.325
םימורע שיבלמו הוצמ רמוש תרבח תולועפו תונקת רפס Sefer taqqanot u-pe'ullot hevrat Shome Mizwah u-Malbish 'arumim c.326
Mosè e i geologi moderni Mosè e i geologi moderni c.327
Le monete e i pesi e le misure bibliche rabbiniche. Fasani Le monete e i pesi e le misure bibliche rabbiniche. Fasani c.328
רתסאו הכיא תור תליגמ רפס Sefer megillat Rut, Ekhah, we-Ester c.329
אמוחנתה אובמ Mavo ha-Tanhuma c.330
'מש 'רב אמוחנת שרדמ Midrash Tanhuma ber. shem. c.331
'בד 'מב ארקיו אמוחנת שרדמ Midrash Tanhuma waiqra, bem. Dev. c.332
יולגה רפס Sefer ha-gillui c.333
השמ ליאוה Ohil Mosheh c.334
רפוס טע Et sofer c.335
.Midrash leqah tov beresh תישארב בוט חקל שרדמ c.336
תומש בוט חקל שרדמ Midrash leqah tov shemot c.337
אתקיספ Pesiqta c.338
הריצי 'ס שוריפ Prush sefer yezirah c.339
םידימלתה דמלמ Malmad ha-talmidim c.340
םידימלתה דמלמ Malmad ha-talmidim c.341
חוכיו Wikkuah c.342
שפנה ילומגת Tagmule nefesh c.343
...תפרצ ימכח תובושת Teshuvot hakhme Zarfat… c.344
הבהאה לע חוכיו Wikkuah 'al ha-ahavah c.345
ןאויד Diwan c.346
1 ל"דש תורגא Iggerot Shadal 1 c.347
2 ל"דש תורגא Iggerot Shadal 2 c.348
3 ל"דש תורגא Iggerot Shadal 3 c.349
4 ל"דש תורגא Iggerot Shadal 4 c.350
5 ל"דש תורגא Iggerot Shadal 5 c.351
ריפס ןבא Even sapir c.352
ריפס ןבא Even sapir c.353
ריכזמו ףסא Osef u-mazkir c.354
ריכזמו ףסא Osef u-mazkir c.355
לאונמע תורבחמ Mahberot 'Immanuel c.356
Due isrcrizioni ostiensi. H. Dess... Due isrcrizioni ostiensi. H. Dess... c.357
Reckà o un episiodio del nikilismo Reckà o un episiodio del nikilismo c.358
Rituale per l'immolazione de' quadrupedi e de volatili Rituale per l'immolazione de' quadrupedi e de volatili c.359
דובעה רפס Sefer ha-'Ibbud c.360
Le Judaisme. Mosse Le Judaisme. Mosse c.361
Le Judaisme. Mosse Le Judaisme. Mosse c.362
םהרבא תכרב Birkat Avraham c.363
םילשורי ןורכז 'ס Sefer Zikhron Yerushalaim c.364
םיארומאו םיאנת יסוחי 'ס Sefer Yuhase tenaim we-amoraim c.365
רסומה 'ס Sefer Ha-Mussar c.366
דומלתה תספדה לע רמאמ Maamar 'al hadpasat ha-Talmud c.367
Teologia morale. Luzzatto Teologia morale. Luzzatto c.368
םירשה ריש לע שוריפ Perush 'al Shir ha-Shirim c.369
שישרה אוה קנעה רפס Sefer he-Anaq hu Ha-Tarshish c.370
שרדמה תיב Bet ha-midrash c.371



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
ףסוי די Yad Yosef c.372
רפש ירמא Imre shefer c.373
רפש ירמא Imre shefer c.374
ימור לש חרק Qerakh shel Romi c.375
ןויצ תאנק Qinat Ziyon c.376
דוד סדרפ Pardes Dawid c.377
דוד סדרפ Pardes Dawid c.378
שיאל החמש רפס Sefer Simhah le-Ish c.379
Dizionario ebrico rabbinico. Un fascicolo. Lolli Dizionario ebrico rabbinico. Un fascicolo. Lolli c.380
דומלת תיב Bet talmud c.381
שדקה ןושל קודקד ידסיב רמאמ Maamar be-yesode diqduq leshon ha-qodesh c.382
םינטק םישרדמ ץבוק qovez midrashim qetanim c.383
תולודג תוכלה Halakhot gedolot c.384
תורוא לט Tal orot c.385
La verità sulla questione degli israeliti in Romania. Canini La verità sulla questione degli israeliti in Romania. Canini c.386
Della nazionalità e delle aspirazioni messianiche degli ebrei. Mortara Della nazionalità e delle aspirazioni messianiche degli ebrei. Mortara c.387
ארקיו 'סל לדתשמה Ha-mishtadel c.388
I treni di Geremia. Costa I treni di Geremia. Costa c.389
Discorso commemorativo del rabbino Jarè. Mose Montefiore Discorso commemorativo del rabbino Jarè. Mose Montefiore c.390
Poema mstico. Moise Poema mstico. Moise c.391
L'occident et le persecution israelite in Rumanie. Levi L'occident et le persecution israelite in Rumanie. Levi c.392
Diffusione ed indole dell'istruzione popolare. Terracini Diffusione ed indole dell'istruzione popolare. Terracini c.394
Dio, il mondo e l'uomo. Castiglioni Dio, il mondo e l'uomo. Castiglioni c.395
Le Judaisme e la verite sur le Talmud. S. Klein Le Judaisme e la verite sur le Talmud. S. Klein c.396
םינוקתו תורעה he'arot we-tiqqunim c.397
םינוקתו תורעה he'arot we-tiqqunim c.398
םינואגה תובושת Teshuvot geonim c.399
La porte de la penitence La porte de la penitence c.400
Sulla distribuzione geografica degli ebrei Sulla distribuzione geografica degli ebrei c.401
Una critica criticabile Una critica criticabile c.402
Le lotus Le lotus c.403
Le lotus Le lotus c.404
Un antico modello di istituzioni economico-morali Un antico modello di istituzioni economico-morali c.405
קחצי ערז רפס Sefer zera' Yizhaq c.406
קחצי ערז רפס Sefer zera' Yizhaq c.407
לארשיל הלחנ רפס Sefer nahalah le-Yisrael c.408
Essai de la restitution de l'anciebne redaction de םירופכ 'סמ Essai de la restitution de l'anciebne redaction de םירופכ 'סמ c.409
המרה הנומאה Ha-emunah ha-ramah c.410
לארשי ימכח לא בתכמ Mikhtav el hakhme Yisrael c.411
Translation of a letter addressed by Sir Moses Montefiore Translation of a letter addressed by Sir Moses Montefiore c.412
ר"יש תורגא Iggerot Shi"r c.413
1 ץראה תולילג Gelilot ha-arez 1 c.414
2 ץראה תולילג Gelilot ha-arez 2 c.415
א קחצי דחפ Pahad Yizhaq alef c.416
א קחצי דחפ Pahad Yizhaq alef c.417
א קחצי דחפ Pahad Yizhaq alef c.418
א קחצי דחפ Pahad Yizhaq alef c.419
א קחצי דחפ Pahad Yizhaq alef c.420
ב.א קחצי דחפ Pahad Yizhaq alef-bet c.421
נ קחצי דחפ Pahad Yizhaq nun c.422
ס קחצי דחפ Pahad Yizhaq samekh c.423
Pahad Yizhaq samekh ס קחצי דחפ c.424
Pahad Yizhaq 'ain ע קחצי דחפ c.425
פ קחצי דחפ Pahad Yizhaq peh c.426
ר ,ק ,צ קחצי דחפ Pahad Yizhaq zade-resh c.427



Titolo Titolo traslitterato Collocazione Note
ש קחצי דחפ Pahad Yizhaq shin c.428
Pahad Yizhaq shin ש קחצי דחפ c.429
ת קחצי דחפ Pahad Yizhaq tau c.430
תורהט רדס Seder tahorot c.431
תורהט רדס Seder tahorot c.432
תורהט רדס Seder tahorot c.433
Qovez 'al yad 1 א  די לע ץבוק c.434
Qovez 'al yad 2 ב די לע ץבוק c.435
ג די לע ץבוק Qovez 'al yad 3 c.436
ד די לע ץבוק Qovez 'al yad 4 c.437
א םינושארל ןורכז Zikhron le-rishonim 1 c.438
ב םינושארל ןורכז Zikhron le-rishonim 2 c.439
ג םינושארל ןורכז Zikhron le-rishonim 3 c.440
ןורכז רפס Sefer zikkaron c.441
Die spuren al-btlajusis. Kaufmann Die spuren al-btlajusis. Kaufmann c.442
Panegirico su l'elezione d'Israele. M. Ascarelli Panegirico su l'elezione d'Israele. M. Ascarelli c.443
Panegirico su l'elezione d'Israele. M. Ascarelli Panegirico su l'elezione d'Israele. M. Ascarelli c.444
...םירפוס תכסמ Massekhet soferim… c.445
Successione per Israele. Haran Successione per Israele. Haran c.446
י"כ בקעי תועושי רפס Sefer Yeshu'ot Ya'aqov c.447 Manoscritto
L'uomo. Saggio di filosofia morale. Pope Alessandro L'uomo. Saggio di filosofia morale. Pope Alessandro c.448
י"כ הרות ירתס שוריפ Perush sitre Torah c.449 Manoscritto
י"כ ןושמש 'ר שוריפ םע תואהט רדס Seder Tahorot comm. R. Shimshon c.450 Manoscritto
י"כ םושרג ןב יול 'רל בויא שוריפ Perush Yiov comm. Lewi ben Gershom c.451 Manoscritto
Dialogo. Mestro e discepolo. Dialogo. Mestro e discepolo. c.452 Manoscritto
י"כ תוצח ןוקת .  שדחה תרמשמ רדס Seder mishmeret ha-hodesh. Tiqqun hazzot c.453 Manoscritto
בהז יחופת רפס Sefer Tappuhe zahav c.454
Opere varie. Drach Opere varie. Drach c.455
Meditations bibliques. Bloch Meditations bibliques. Bloch c.456
Palestine. Munch Palestine. Munch c.457
Bibbia sacra. Du Clot Bibbia sacra. Du Clot c.458
Bibbia sacra. Giovannini Bibbia sacra. Giovannini c.459
Compendio della religione israelitica. Mortara Compendio della religione israelitica. Mortara c.460
ךרד הרומ Moreh derekh c.461
רתי תפש Sefat yated c.462
ןויגהה תולמ רואב Beur millot ha-higayion c.463
Gli antichi autori. Alessandro Caul Gli antichi autori. Alessandro Caul c.464
אכבה קמע Emeq ha-bakha c.465
רפש ירמא Imre shefer c.466
'ה ידעומ רפס Sefer Mo'ade ha-Shem c.467
דעומ .הנשמ Mishnah. Mo'ed c.468
םישנ ,דעומ ,'רז .הנשמ Mishnah. Zer., mo'ed, nashim c.469
'קיזנ ,ןיטג ,'שודק,'בותכ .הנשמ Mishnah. Ketub, qid., gittin, neziq. c.470
'רהט ,'שדק ,ןיקיזנ .הנשמ Mishnah. Nez., qod., tahorot c.471
רקב רוא Or boqer c.472
י"כ תבש םויל תושקב Baqashot le-yom Shabbat c.473 manoscritto
שדקה ןושל תפש Sefat leshon ha-qodesh c.474
Traduzione dei Salmi. Martini Traduzione dei Salmi. Martini c.475
בל תומולעת Ta'alumot lev

Nota dei libri duplicati non catalogati appartenenti al Talmud Torà

Armadio a 
n. 238 Rashi 'al ha-Torah; n. 469b ; Yalqut heleq 1 
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Armadio c
n. 41 Kawwanot ha-Arì non catalogato

Armadio e

Armadio f
200 Giuseppe Flavio. Antichit giudaiche.

Armadio g
125, 139, 163 triplo. Dopo il n. 364 vi sono 7 volumi di Shulhan 'arukh non catalogati, n. 553 Tur Hoshen Mishpat. 

Dopo n.80: Shomer Yisrael; 124 Tiqqun Shovavim; 125 idem; 26 idem; 127 idem; 128 idem. Dopo il n. 149, n. 6 Peri 'ez hadar, Sekhiyut ha-hemdah. Dopo il n. 177 vi è un Tomer 
devorah; 220 Tiqqun hoshana Rabba. Dopo il 228, n. 8 Tiqqun shovavim, n. 365, 401, 531. 


